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RESUMEN COMPARATIVO
MANDATO DEL INSPECTOR GENERAL Y DE LA JUNTA DE AUDITORES EXTERNOS

Durante la reunión de Grupo de Trabajo sobre la Revisión de los Programas de la OEA celebrada el 13 de diciembre de 2011, se acordó que la Secretaría General proporcionaría información sobre el mandato correspondiente al Inspector General, la Junta de Auditores Externos y la firma de Auditores Externos.

Según lo acordado, la Secretaría General se complace en presentar el siguiente documento que contiene un resumen comparativo del mandato al Inspector General y a la Junta de Auditores Externos.  Adicionalmente podrán encontrar los enlaces electrónicos y el detalle de los instrumentos jurídicos que regulan el funcionamiento de la Oficina del Inspector General y de la Junta de Auditores Externos, al igual que los términos de referencia del contrato con la firma Ernst & Young LLP para los años 2007-2009.

En resumen, el papel principal de la Junta de Auditores Externos es asegurar que las operaciones financieras de la Secretaría General están de acuerdo con los mandatos de la organización y que los recursos fueron ejecutados de acuerdo con el presupuesto.  La firma de Auditores Externos verifica que los estados financieros son válidos, el Inspector General por su parte asiste al Secretario General a mantener una revisión periódica de las actividades de las diferentes entidades dentro de la Organización para asegurar que los recursos están siendo utilizados eficiente y eficazmente de acuerdo con las políticas establecidas.  Adicionalmente, el Inspector General prepara estudios e investigaciones específicas en respuesta a preocupaciones de los cuerpos políticos y el Secretario General. 

INSPECTOR GENERAL Y JUNTA DE AUDITORES EXTERNOS

El Inspector General tiene la función de verificar el cumplimiento de las normas vigentes, en especial mediante el examen sistemático y selectivo de transacciones y procedimientos relacionados con los recursos que administra la Secretaría General. Sus investigaciones, evaluaciones y auditorías incluyen las operaciones financieras, administrativas y de cualquier otra índole.  Sus informes deben reflejar los datos relevantes sobre el cumplimiento de las normas y procedimientos de la Secretaría General, la efectividad y eficiencia de las operaciones, y la confiabilidad de la información financiera.

La Junta de Auditores Externos (la Junta) tiene la función de llevar a cabo un examen de las operaciones financieras de la Secretaría General, y certificar los estados financieros.  Su opinión sobre la razonabilidad de las cifras que aparecen en los estados financieros está fundamentada en los principios de contabilidad aplicados.   También emite una opinión respecto a si se han cumplido las normas, y evalúa la correcta administración de recursos y el sistema de control interno.

A continuación, señalamos las características específicas, funciones y responsabilidades tanto del Inspector General como de la Junta conforme al ordenamiento jurídico de la Organización:

Inspector General

· Es designado por el Secretario General.  Los Estados miembros en el Consejo Permanente, pueden proponer candidatos.  Las calificaciones de los candidatos deben ser certificadas por la Junta.   De los candidatos certificados por la Junta, el Secretario General designa al Inspector General.
· Goza de total autonomía técnica y de la más amplia autonomía administrativa posible.

· Verifica el cumpli​miento de las normas vigentes, en especial mediante el examen sistemático y selectivo de transacciones y procedimientos relacionados con los recursos que administra la Secretaría General.

· Presenta informes sobre evaluaciones, auditorías e investigaciones al Consejo Permanente, por instrucciones del Secretario General, y sus informes pueden estar a disposición del Consejo Permanente.
· Presenta informes trimestrales y anuales, dándole particular atención a las propuestas de la Junta.

· Informa al Consejo Permanente, por instrucciones del Secretario General, sobre el resultado de las situaciones especiales llevadas directamente a la atención del Inspector General por el Consejo Permanente.
· Se reúne cuando sea necesario con la CAAP y con la CEPCIDI con el objeto de intercambiar información y opiniones sobre las materias de su competencia.
· El Secretario General tiene un plazo de 30 días para responder a los informes del Inspector General o tomar acciones para el cumplimiento de sus recomendaciones.  Si, transcurrido ese plazo, no se han realizado observaciones, el Inspector General tiene la facultad de dar el informe como aceptado y proceder a solicitar la implementación de sus recomendaciones.
· El Consejo Permanente tiene la facultad de solicitar que una empresa de auditoría externa evalúe las gestiones de la Oficina del Inspector General.
· Sus actividades se coordinan con las de la Junta y de cualquier firma de auditores independientes que la Junta haya designado para efectuar auditorías.

Junta de Auditores Externos

· Está integrada por tres miembros designados por la Asamblea General.  Cada uno de sus miembros es un funcionario de alto rango de la entidad encargada de examinar las cuentas de la Administración Pública en el Estado miembro del cual sea nacional.

· Sus miembros actúan con total independencia en el ejercicio de sus funciones, pero están obligados a cumplir los mandatos de la Asamblea General y las soli​citudes específicas del Consejo Permanente.

· La vigilancia fiscal por parte de los Estados miembros, además del Consejo Permanente, descansa en la Junta de Auditores Externos.

· Ejerce funciones fiscalizadoras delegadas parcialmente por el Consejo Permanente.

· Puede utilizar, de ser necesario, los servicios de cual​quier auditor o firma de auditores de reputación comprobada, o de cual​quier persona, inclusive los del personal de sus respectivas oficinas nacionales que, a su juicio, tenga la preparación técnica suficiente.

· Pone en conocimiento del Consejo Permanente cualquier hecho que a su juicio pueda constituir una violación o inobservancia de las Normas Generales, para los fines del artículo 91 (b) de la Carta de la Organización, cuando la Asamblea General no esté reunida. 

· Tiene acceso a los libros, registros financieros, documentos y comprobantes que fueren necesarios para llevar a cabo su auditoría.

· Examina la contabilidad de la Secretaría General y certifica que:

· las cuentas anuales presentadas por el Secretario General estén de acuerdo con los libros, registros, documentos y comprobantes de la Secretaría General;
· que las operaciones reflejadas en los estados financieros se ajusten a las Normas Generales, al Reglamento Presupuestario y Financiero y a las demás disposiciones aplicables; y

· que los valores y dinero en depósito hayan sido verificados por medio de certificaciones de los depositarios de la Secretaría General y que el efectivo en caja haya sido verificado contándolo físicamente aplicando normas de auditoría generalmente aceptadas.

· Tiene la facultad de comprobar la eficacia del control interno de contabilidad y, en su caso, presentar a la Asamblea General los informes que se consideren pertinentes.
· Tiene la facultad de aceptar, en todo o en parte, las certificaciones de los funcionarios de la Secretaría General respecto a los libros, registros, documentos y comprobantes que hayan sido examinados y certificados como correctos.
· Puede llamar la atención del Secretario General, para la acción pertinente, respecto de las operaciones sobre cuya legalidad o corrección abrigare alguna duda.

· Puede señalar en su informe cualquier deficiencia o irregularidad que haya advertido, no sin antes comunicársela al Secretario General para que pueda explicarla o corregirla.

· Certifica los estados financieros y puede hacer las observaciones que creyere necesarias sobre las reglamentaciones financieras y presupuestarias internas, el sistema de contabilidad, la eficiencia de la auditoría interna, los procedimientos de control, las actividades y programas de administración y, en general, sobre las consecuencias financieras de la gestión administrativa de la Secretaría General.

· Se refiere en su informe a la extensión y naturaleza del examen de los estados financieros certificados, a su exactitud y corrección, así como a otras materias que deben ponerse en conocimiento de la Asamblea General, entre ellas, a las siguientes:
· Malversación de fondos, no obstante la exactitud de la contabilidad;
· Casos de fraude o presunción de fraude;
· Egresos que puedan obligar a otros gastos en gran escala;
· Egresos que no se ajustan a las disposiciones que los autorizan, o gastos excesivos;
· Egresos que exceden del monto de las apropiaciones, tomando en cuenta las modificaciones resultantes de transferencias debidamente autorizadas por la resolución de la Asamblea General aprobatoria del programa-presupuesto; y
· Cualquier deficiencia en el sistema general que rige el manejo de ingresos y egresos o de materiales y equipo, o en los servicios administrativos correspondientes.
· Somete su informe al Consejo Permanente dentro de los primeros cuatro meses del año.  El informe, junto con las observaciones del Consejo Permanente, de la Secretaría General y de la Oficina del Inspector General, será presentado en el siguiente período ordinario de sesiones de la Asamblea General.
ANEXO I

EXTRACTO DE LAS NORMAS GENERALES EN LO RELATIVO AL MANEJO FINANCIERO Y PRESUPUESTARIO POR PARTE DEL CUERPO POLÍTICO:
http://www.oas.org/legal/spanish/normas/espanol/NormGenCapVIII.htm 
 

NORMAS GENERALES PARA EL FUNCIONAMIENTO DE LA SECRETARÍA GENERAL
/
CAPÍTULO VIII
CONTROL Y EVALUACIÓN DEL MANEJO FINANCIERO Y PRESUPUESTARIO

Artículo 114.
Vigilancia fiscal por parte del Consejo Permanente.  La vigilancia fiscal de parte de los Estados Miembros descansa primordialmente en el Consejo Permanente y en la Junta de Auditores Externos.
El Consejo Permanente no sólo velará directamente o a través de la CAAP por la observancia de las presentes Normas, sino que además delegará parcialmente funciones fiscalizadoras en la Junta de Auditores Externos.
La Secretaría General facilitará a los Estados Miembros el acceso directo al sistema electrónico de informes financieros y de ejecución de la Secretaría General. 
/ 
Sin perjuicio de la facultad discrecional que le otorga el artículo 110 de la Carta para elevar al Consejo Permanente cualquier asunto relacionado con la situación financiera de la Secretaría General, el Secretario General deberá informar al Consejo Permanente acerca de cualquier asunto que, a su juicio, implique un cambio significativo en la situación financiera vigente o prevista de la Secretaría General.

Artículo 115.
Evaluación por parte de la CAAP.  La CAAP considerará los informes de evaluación anual que el Secretario General presente al Consejo Permanente en cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 116 de estas Normas y, sobre esa base, valorará globalmente la eficacia de los programas, proyectos y actividades de la Organización, formulará las recomendaciones que estime pertinentes y las elevará a la consideración del Consejo Permanente para su eventual remisión a la Comisión Preparatoria, a efectos de que sean consideradas por la Asamblea General en forma conjunta con el proyecto de programa-presupuesto.

Artículo 116.
Evaluación por parte de la Secretaría General.  El Secretario General es responsable de establecer un sistema formal de evaluación de los programas, servicios y actividades de la OEA.
La Secretaría General presentará, antes del 1 de abril de cada año, informes sobre las evaluaciones a los Consejos y a aquellas unidades y otras dependencias que considere necesario, los que presentarán sus comentarios y sugerencias a fin de que se tomen en cuenta para la preparación del proyecto de programa-presupuesto del año siguiente.
El Secretario General presentará al Consejo Permanente, antes del fin de cada año, un plan de actividades de inspección, auditoría y revisión de los programas de actividades de la Organización por un período de dos años, de acuerdo con lo establecido en estas Normas Generales, y lo actualizará anualmente. El Consejo Permanente podrá solicitar la inclusión de inspecciones o auditorías específicas, una vez que revise dicho plan.
ANEXO II

EXTRACTO DE LAS NORMAS GENERALES EN LO RELATIVO AL INSPECTOR GENERAL, A LOS AUDITORES EXTERNOS Y A LA JUNTA DE AUDITORES EXTERNOS:
http://www.oas.org/legal/spanish/normas/espanol/NormGenCapIX.htm 
NORMAS GENERALES PARA EL FUNCIONAMIENTO DE LA SECRETARÍA GENERAL
/
CAPÍTULO IX
DEL ASESORAMIENTO, AUDITORÍA Y VIGILANCIA FISCAL

Artículo 117.
Auditoría interna.  El Secretario General establecerá procedimientos adecuados de auditoría interna para verificar el cumpli​miento de las normas y reglamentaciones vigentes, en especial mediante el examen sistemático y selectivo de transacciones oficiales y procedimientos operativos relacionados con los recursos que administra la Secretaría General.  Con tal objeto emitirá una Orden Ejecutiva que regule tales actividades.
La Oficina del Inspector General será la dependencia responsable de aplicar estos procedimientos y ejercer las funciones antes mencionadas.

Artículo 118.
El Inspector General.  El Inspector General es responsable de ejercer las funciones de auditoría e investigación señaladas.  Con tal objeto, contará con la independencia operativa necesaria para iniciar, llevar a cabo e informar sobre las auditorías, inspecciones y evaluaciones que aseguren la correcta utilización y administración de los recursos y la protección de los activos de la Organización.
El Inspector General deberá reunir los requisitos de idoneidad, capacitación y experiencia necesarios para ejercer estas funciones, con integridad y habilidad demostrada en una o más de las siguientes disciplinas: contabilidad, auditoría, análisis financiero, derecho, análisis gerencial, administración pública o investigaciones.
El Secretario General presentará nombres de candidatos al cargo de Inspector General, incluyendo aquellos que propongan los miembros del Consejo Permanente, a la Junta de Auditores Externos para que ésta certifique sus calificaciones.
De los nombres de candidatos certificados por la Junta de Auditores Externos, el Secretario General designará el Inspector General.

Artículo 119.
Informes de auditoría.  El Secretario General instruirá al Inspector General para que le presente informes relativos a las evaluaciones, auditorías e investigaciones que realice y que, a su vez, presente una relación de los mismos al Consejo Permanente.  Dichos informes podrán estar a la disposición del Consejo Permanente.
Los informes del Inspector General serán presentados trimestral y anualmente, con atención particular a las propuestas realizadas por la Junta de Auditores Externos, así como sobre la idoneidad de los recursos destinados a las funciones de auditoría e inspección.
En el caso de situaciones especiales llevadas a la atención del Inspector General por el Consejo Permanente, el Secretario General instruirá al Inspector General para que informe al Consejo sobre el resultado de su solicitud.

Artículo 120.
Obligación de tomar acción.  El Secretario General tendrá un plazo de 30 días para responder a los informes del Inspector General o tomar acciones para el cumplimiento de sus recomendaciones.  Si, transcurrido este plazo, no se han realizado observaciones, el Inspector General dará el informe como aceptado y procederá a solicitar la instrumentación de sus recomendaciones.

Artículo 121.
Reuniones.  El Inspector General se reunirá, cuando sea necesario, con la CAAP y con la CEPCIDI, según sea el caso, con el objeto de intercambiar información y opiniones sobre las materias de su competencia.

Artículo 122.
Evaluación de la función de auditoría.  El Consejo Permanente podrá solicitar que una empresa de auditoría externa evalúe las gestiones de la Oficina del Inspector General.

Artículo 123.
Junta de Auditores Externos.  La Junta de Auditores Externos examinará la contabilidad de la Secretaría General de conformidad con lo dispuesto por las resoluciones AG/RES. 123 (III-O/73), aprobada por la Asamblea General el 14 de abril de 1973, y CP/RES. 124 (164/75), aprobada por el Consejo Permanente el 30 de junio de 1975, y por el Reglamento de la Junta, aprobado el 30 de junio de 1976.

La Junta estará integrada por tres miembros designados por la Asamblea General.

Artículo 124.
Acceso a libros y registros.  Los auditores externos tendrán acceso, en cualquier momento, a los libros, registros, documentos y comprobantes que, a su juicio, fueren necesarios para llevar a cabo su auditoría.
El Secretario General dará a la Junta el acceso a los registros financieros que ésta solicite, prestándole su cooperación según se requiera a fin de que la misma pueda realizar las auditorías de manera oportuna y eficaz.

Artículo 125.
Certificación del examen de la contabilidad.  Los auditores externos harán el examen de la contabilidad y certificarán lo siguiente:
a.
Que las cuentas anuales presentadas por el Secretario General estén de acuerdo con los libros, registros, documentos y comprobantes de la Secretaría General; 
b.
Que las operaciones reflejadas en los estados financieros se ajusten a estas Normas Generales, al Reglamento Presupuestario y Financiero y a las demás disposiciones aplicables; y 

c.
Que los valores y dinero en depósito hayan sido verificados por medio de certificaciones de los depositarios de la Secretaría General y que el efectivo en caja haya sido verificado contándolo físicamente en el grado en que lo juzgue apropiado la Junta de Auditores Externos, aplicando normas de auditoría generalmente aceptadas. 


Artículo 126.
Verificación de la eficacia del control interno.  Los auditores externos podrán comprobar la eficacia del control interno de contabilidad y rendirán a la Asamblea General los informes del caso que se consideren pertinentes con relación a tal control.
Los auditores externos, luego de cerciorarse de que los libros, registros, documentos y comprobantes hayan sido examinados y certificados como correctos por los funcionarios de la Secretaría General, podrán, a su discreción y tomando en cuenta el carácter del examen, aceptar en todo o en parte tales certificaciones.

Artículo 127.
Observaciones sobre cuentas, deficiencias e irregularidades.  Los auditores externos no tendrán facultad para modificar las cuentas, pero llamarán la atención del Secretario General, para la acción pertinente, respecto de las operaciones sobre cuya legalidad o corrección abrigaren alguna duda.
Los auditores externos podrán señalar en su informe cualquier deficiencia o irregularidad que hayan advertido al efectuar su trabajo, pero antes se la comunicarán al Secretario General para que pueda explicarla o corregirla.

Artículo 128.
Observaciones sobre administración financiera.  Los auditores externos, además de certificar los estados financieros, podrán hacer las observaciones que creyeren necesarias sobre las reglamentaciones financieras y presupuestarias internas, el sistema de contabilidad, la eficiencia de la auditoría interna, los procedimientos de control, las actividades y programas de administración y, en general, sobre las consecuencias financieras de la gestión administrativa de la Secretaría General.

Artículo 129.
Contenido y alcance del informe.  Los auditores externos se referirán en su informe a la extensión y naturaleza del examen de los estados financieros certificados, a su exactitud y corrección, así como a otras materias que deben ponerse en conocimiento de la Asamblea General, entre ellas, a las siguientes:
a.
Malversación de fondos, no obstante la exactitud de la contabilidad; 

b.
Casos de fraude o presunción de fraude; 

c.
Egresos que puedan obligar a otros gastos en gran escala; 

d.
Egresos que no se ajustan a las disposiciones que los autorizan, o gastos excesivos; 

e.
Egresos que exceden del monto de las apropiaciones, tomando en cuenta las modificaciones resultantes de transferencias debidamente autorizadas por la resolución de la Asamblea General aprobatoria del programa-presupuesto; y 

f.
Cualquier deficiencia en el sistema general que rige el manejo de ingresos y egresos o de materiales y equipo, o en los servicios administrativos correspondientes. 


Artículo 130.
Presentación del informe de la Junta de Auditores Externos al Consejo Permanente y a la Asamblea General.  La Junta someterá su informe al Consejo Permanente dentro de los primeros cuatro meses del año.  El informe deberá incluir los comentarios preliminares de la Secretaría General.  Observaciones formales adicionales serán proporcionados por la Secretaría General y por la Oficina del Inspector General sobre los planes para la adopción de medidas referentes a las recomendaciones del informe.  El Consejo Permanente hará las observaciones y recomendaciones que considere necesarias.  El informe, junto con las observaciones del Consejo Permanente, de la Secretaría General y de la Oficina del Inspector General, será presentado en el siguiente período ordinario de sesiones de la Asamblea General.

Artículo 131.
Estados e informes presupuestarios y financieros. El Secretario General presentará a la Asamblea General en cada período ordinario de sesiones, junto con el respectivo informe de los auditores externos, un informe financiero final sobre el ejercicio anterior.
El Secretario General informará además trimestralmente a la Comisión Preparatoria de la Asamblea General y a todos los órganos de la OEA que tienen responsabilidad en asuntos administrativos y presupuestarios, sobre:
a.
El cumplimiento de las decisiones de la Asamblea General y del Consejo Permanente relacionadas con el programa-presupuesto; 

b.
 El progreso de los programas y el avance de los servicios en la ejecución del programa-presupuesto, con las explicaciones correspondientes; 

c.
 El estado de las recaudaciones de cuotas y contribuciones de ingresos varios y de cualesquiera otros recursos recibidos de fuentes públicas o privadas, y en especial los referidos en los artículos 74, 75 y 82; y 

d.
El estado financiero de cada uno de los fondos, señalando sus ingresos, egresos y saldos.
El Secretario General presentará al Consejo Permanente un informe cada seis meses, en enero y junio de cada año, sobre todos los contratos por resultado (CPR) financiados por cualquier fuente correspondientes al semestre anterior.  Este informe deberá incluir para cada CPR vigente durante el período que abarca el informe: (a) la fuente de los fondos utilizados; (b) el nombre del contratista independiente, por personería jurídica (entidades) primero, seguido por persona física (individuos); (c) la duración del contrato, incluidas las fechas de inició y terminación, (d) el monto del contrato; (e) el número de contratos por resultado que se le han otorgado al contratista independiente desde enero de 2000; (f) cuántas veces este contrato ha sido renovado o extendido; (g) la duración total, incluidas las renovaciones y extensiones, de todos los CPR con ese contratista desde enero de 2000; (h) una justificación detallada de la necesidad del contrato; e (i) una explicación de las razones por las cuales el personal de planta actual no puede desempeñar las funciones o realizar las tareas asignadas. Esta información deberá ser organizada por departamento, oficina de la Secretaría Genera, u otra entidad, según corresponda, y se aplica a las Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros y a todas las operaciones fuera de la sede.
/
ANEXO III

CP/RES. 124 (164/75) Rev. 2 
DESIGNACION DE AUDITORES EXTERNOS PARA  EL EXAMEN DE LA CONTABILIDAD DE LA SECRETARIA GENERAL
http://oas.org/documents/spa/res124auditorboard.asp 
CP/RES. 124 (164/75) Rev. 2 
/
DESIGNACION DE AUDITORES EXTERNOS PARA 
EL EXAMEN DE LA CONTABILIDAD DE LA SECRETARIA GENERAL
EL CONSEJO PERMANENTE DE LA ORGANIZACION DE LOS ESTADOS AMERICANOS, 
CONSIDERANDO:
Que por medio de la resolución 123 (III-0/73) la Asamblea General aprobó las "Normas Generales, para el Funcionamiento de la Secretaría Ge​neral", en cuyo Capítulo V (De la Auditoría Externa y de la Vigilancia Fiscal) se contempla una Auditoría Externa para examinar la Contabilidad de la Secretaría General;
Que por medio de la resolución 123 (III-0/73), la Asamblea General creó la Auditoría Externa pare examinar la contabilidad de la Secretaria General;
Que por medio de la resolución 148 (IV-074), la Asamblea General dispuso que "El Consejo Permanente adopte las medidas necesarias para el establecimiento de la Auditoría Externa", "y las providencias para que tal Auditoría comience a funcionar a la mayor brevedad";
Que la resolución 150 (IV-074) de la Asamblea General autoriza que "la firma Price Waterhouse and Co. continué el examen de la contabilidad de la Secretaria General, hasta que el Consejo Permanente adopte las me​didas necesarias para el establecimiento de la Auditoría Externa creada por las Normas Generales"; y
Que la resolución 148 (1V-074) dio al Consejo Permanente la autorización para pacer las designaciones a que hubiere lugar, 
RESUELVE:
1.
La Auditoría Externa para el examen de la contabilidad de la Secretaría General estará a cargo de una Junta de Auditores integrada por tres miembros, cada uno de los cuales deberá, ser funcionario de alto rango de la oficina o entidad encargada de examinar las cuentas de la Administración Pública en el Estado Miembro del cual sea nacional.
2.
Cada Estado Miembro tiene el derecho de proponer un candidato nacional para integrar la Junta, cuyo nombre figurara en la lista que la Secretaría General preparará para efectos de la elección, a la que se ad​juntará los curricula vitae respectivos. Por lo menos uno de los miembros de la Junta se elegirá de entre los que presenten los cinco Estados que más contribuyan al Fondo Regular de la Organización de los Estados Americanos y por lo menos uno deberá ser elegido de entre los candidatos que presenten los demás Estados Miembros de la Organización.
3.
Los miembros de la Junta de Auditores Externos serán elegidos por la Asamblea General para un período de tres (3) años y no podrán ser reelegidos. Sus mandatos se contarán a partir del 1. de enero del año siguiente al de su elección,
4.
Si uno de los miembros de la Junta renuncia a su calidad o cesa
en el ejercicio de sus funciones oficiales de su país, cesará como miembro de la Junta. Para sucederlo, el Gobierno del país del miembro cesante podrá presentar un nuevo candidato a fin de que la Asamblea General pro​ceda a elegirlo, o cuando ésta no estuviere reunida, el Consejo Permanente, por el tiempo que restare al primero para completar el período para el cual fue elegido.
Si dicho Gobierno notificase a la Asamblea General o al Consejo Permanente que no someterá candidato para reemplazar al miembro cesante, los gobiernos del grupo de países a que pertenezca el miembro cesante podrán presentar sus candidatos para ocupar la vacante por el tiempo restante para completar el correspondiente período.
5. Salvo lo dispuesto en el Artículo 4, los miembros de la Junta de Auditores sólo podrán ser removidos por la Asamblea General, con el voto de los dos tercios de los Estados Miembros, cuando así lo exija el buen funcionamiento de la Organización.
6. La Junta dará cumplimiento por los procedimientos que estime más convenientes a los mandatos contenidos en los artículos 102, 103, 104, 105, 106, 107, 108, 109, 110 y 111 de las "Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaria General" aprobadas mediante la resolución AG/RES. 123 (III-0/73) del tercer período ordinario de sesiones de la Asamblea General.
7. Los miembros de la Junta actuarán con total independencia en el ejercicio de sus funciones con respecto a todos los órganos y organismos de la OEA, pero cumplirán los mandatos de la Asamblea General y las soli​citudes específicas del Consejo Permanente. La Junta dictará su propio reglamento.

8. La Junta podrá utilizar, de ser necesario, los servicios de cual​quier auditor o firma de auditores de reputación comprobada, o de cual​quier persona, inclusive los del personal de sus respectivas oficinas nacionales que, a su juicio, tenga la preparación técnica suficiente.
9. La Secretaria General deberá sufragar con los recursos del Fondo Regular los gastos de transporte y viáticos de la Junta y de los funcio​narios nacionales así como el costo de los servicios de los auditores o firma de auditores que la Junta decida utilizar, conforme a los artículos 7 y 8.
10. Durante el receso de la Asamblea General, la Junta pondrá en conocimiento del Consejo Permanente cualquier hecho que a su juicio pueda constituir una violación o inobservancia de las normas que regulan el funcionamiento de la Secretaría General advertido por ella en el ejerci​cio de sus labores, para los fines del literal (b) del artículo 91 de la Carta de la Organización.
11. La Junta podrá solicitar del Consejo Permanente que dicte las disposiciones que faciliten el desempeño de sus labores.
12. Los tres miembros de la Junta de Auditores en el informe que sometan a la Asamblea General certificarán conjuntamente los aspectos a que se refiere el artículo 103 de las citadas Normas Generales. En caso de discrepancia en el análisis de los hechos sobre los cuales deban dar cuenta o en sus conclusiones, cualquiera de ellos deberá exponer sus puntos de vista.
13. Solicitar a la Asamblea General que proceda a la evaluación periódica, por el medio que estime más conveniente, de los resultados del sistema de Auditoría Externa establecido por la presente resolución.

ANEXO IV
LA JUNTA DE AUDITORES EXTERNOS DE LA ORGANIZACION DE LOS ESTADOS AMERICANOS
http://oas.org/documents/spa/reglamentoJunta.asp 

OEA/Ser. S /JAE Doc. 14 


23 de junio de 1987 


Original: ingles/español

CONSIDERANDO

1.
Que la Junta de Auditores Externos de la Organización de los Estados Americanos adoptó su Reglamento (JAE Doc. 2) el 30 de junio de 1976; y 
2.
Que durante estos años, por varias razones, el Reglamento ha requerido cambios;

RESUELVE: 
Adoptar el siguiente: RULES OF PROCEDURES el que reemplaza al adoptado en 1976. 

OBJETIVOS GENERALES 
Art. 1 
Para llevar a cabo sus deberes y responsabilidades, la Junta ha adoptado los siguientes objetivos para guiar sus operaciones: 
a.
Promover el desarrollo continuo de los procedimientos de contabilidad e informes financieros con el fin de brindar apoyo a los miembros de la Asamblea General, al Consejo Permanente, del Consejo Interamericano Económico y social, tanto como a los oficiales y funcionarios de la Secretaría General y así facilitarle el cumplimiento de sus deberes responsabilidades. 

b.
Dirigir a la OEA informes y recomendaciones -resultantes del trabajo de auditoria- que contribuyan a lograr una mayor eficiencia, efectividad y economía en la realización de las actividades de la Organización. 

c.
Para asegurar la conducción de todas las operaciones de auditoria externa de tal manera que el cumplimiento de las responsabilidades asignadas a la Junta se logren con el mínimo costo operativo y con la menor demanda del tiempo y esfuerzo de los funcionarios y empleados de la OEA. 

d.
Asegurar que se lleve a cabo la gestión de Auditoría de acuerdo a las normas de Auditoría generalmente aceptadas las Normas Generales para el funcionamiento de la Secretaría General y otros Reglamentos vigentes, asegurando el desempeño de todas las labores por parte de auditores que estén técnica y profesionalmente calificados   

ORGANIZACION INTERNA DE LA JUNTA   

Art. 2 

La Junta tendrá su sede en la ciudad' sede de la OEA. 

Art. 3 

La Junta elegirá de entre sus miembros a su Presidente. 

Art. 4 

El Presidente de la Junta permanecerá en el cargo durante todo el tiempo del período de su nombramiento; sin embargo, si renuncia a la función oficial del país miembro y es reemplazado, la Junta elegirá un nuevo Presidente, cuya duración en el cargo será igual al periodo de su nombramiento. 

Art. 5 

El Presidente cesará en el cargo: 
a.
Por renuncia a la Presidencia, aceptada por los otros miembros; 
b.
Por renuncia a su calidad de miembro de la Junta de Auditores Externos, aceptada por el Consejo Permanente; y

c.
Por renuncia u otra terminación de su función oficial en su país. 

Art. 6 

El Presidente tiene las siguientes funciones: 

a.
Convocar las reuniones de la Junta;

b.
Presidir las reuniones; y

c.
Ejecutar las decisiones de la Junta y suscribir toda la correspondencia. Sin embargo, los informes de Auditoría serán suscritos por los tres miembros de la Junta. 

Art. 7 

Las reuniones de la Junta normalmente tendrán lugar en la sede, en el local y con los recursos que le sean facilitados por la Secretaría General para el desempeño más eficiente de su trabajo. Convocada por el Presidente, sin embargo, la Junta podrá reunirse en otros lugares. 
Las reuniones serán convocadas por el Presidente, quién comunicará la convocatoria a la Secretaría General con la antelación suficiente para que le sean enviados los pasajes y viáticos. Las acciones de la Junta se tomarán por mayoría de votos. Cuando la Junta se encuentre en receso podrá, sin embargo, tomar decisiones y arribar a acuerdos mediante correspondencia cruzada entre sus miembros y cuando haya conformidad de dos de ellos a través de la correspondencia recibida por el Presidente, éste comunicará esas decisiones a quien corresponda como acuerdo de la Junta. En la reunión siguiente, lo decidido por correspondencia será consignado en el acta de su primera sesión. 
Art. 8 

Cuando la Junta esté en receso, sus archivos podrán ser puestos en custodia del Inspector General de la Secretaría General, a quien se le confiaran para mantenerlos seguros y libres del acceso de personas no autorizadas por la Junta. 

RESPONSABILIDAD DE EFECTUAR LA AUDITORIA 
Art. 9 
La Junta es responsable de la auditoria externa de los siguientes fondos de la OEA, tanto como de cuales quiera otros subsecuentemente establecidos por la Asamblea General o el Consejo Permanente: 
Fondo Regular 

Fondo Especial de Asistencia para el Desarrollo 

Fondo Especial Multilateral del Consejo Interamericano para la Educación, la Ciencia y la Cultura Cuenta Especial de Cultura 

Cuenta Mar del Plata 

Fondo de Jubilaciones y Pensiones 

Fondo Conmemorativo de Beneficencia Rowe 

Fondo Panamericano Leo S. Rowe 

Junta Interamericana de Defensa (IADB)

Art. 10 
Al efectuar la auditoria, la Junta cumplirá con los mandatos contenidos en las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General, (ver Anexo 1). 
Art. 11 
La Junta cumplirá, además, con la Resolución N° 124 del Consejo Permanente (ver Anexo II) y cualesquiera otras disposiciones aplicables que puedan ser emitidas en el futuro por la Asamblea General o el Consejo Permanente.

Art. 12 
La Junta tomará cualquier medida considerada necesaria para asegurar que todas las labores de auditoria externa e interna sean llevadas a cabo por auditores técnica y profesionalmente calificados, sean auditores o firmas de auditores contratados como tales o miembros del personal de auditoria de sus respectivas Instituciones Superiores de Auditoría. 

PROCEDIMIENTOS GENERALES DE AUDITORIA 

Art. 13 
La contabilidad, transacciones financieras y estados financieros de los fondos de la. OEA sobre los cuales la Junta tiene responsabilidad de efectuar la Auditoría, serán auditados anualmente y se elevara un informe de dicha Auditoría al Consejo Permanente. 
Art. 14 
La auditoría anual se efectuará de acuerdo a las normas de Auditoría generalmente aceptadas (ver Anexo III) y los requisitos de auditoria externa prescritos en el Capítulo VII de las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General de la OEA (ver Anexo I).
Art. 15 
La auditoría específicamente incluirá todos los procedimientos de auditoría necesarios que permitan a la Junta, como lo requiere el Articulo 102 de las Normas Generales, certificar: 
a.
Que los estados financieros anuales presentados por el Secretario General están de acuerdo con los libros, registros, documentos y comprobantes de la Secretaria General;
b.
Que las transacciones reflejadas en los estados financieros están de acuerdo con las Normas Generales, las reglamentaciones financieras y las demás disposiciones aplicables;
c.
Que los valores y efectivo en depósito han sido verificados por medio de certificaciones de los depositarios de la Secretaría General y el efectivo en caja ha sido verificado por conteo en la medida que la junta lo considere apropiado, aplicando las normas de Auditoría generalmente aceptadas 
AUDITORIA DE LOS ESTADOS FINANCIEROS Y REGISTROS SUSTENTATORIOS 
Art.16 
La Junta se satisfará respecto a la razonabilidad de los estados financieros de la OEA de acuerdo a los principios de contabilidad generalmente aceptados, las Normas Generales, y el Reglamento Presupuestario y Financiero aplicados de manera consistente, a través de la obtención de suficiente evidencia sustentatoria por medio del examen de los registros contables y el material corroborante, observación general, indagación, confirmaciones y la aplicación de otras técnicas de Auditoría. 

Este examen incluirá, de manera no limitativa:
a.
Verificación de los estados financieros de las principales cuentas de la Organización, suplementadas con análisis y pruebas de éstas últimas con los registros auxiliares, libros de entrada original, comprobantes, contra tos, ordenes de compra y otros documentos originales;
b.
Determinación de si los gastos están de acuerdo a las proyecciones presupuestarias y si han sido observadas todas las regulaciones y directrices apropiadas;   

c.
Verificación de los valores y el efectivo registrados como depósitos en los libros de la Organización, a través de certificados recibidos directamente de los depositarios y las correspondientes conciliaciones. 
AUDITORIA DE OPERACIONES   
Art. 17
Además de efectuar el examen de los estados financieros y los registros sustentatorios, la Junta efectuará, cuando lo considere necesario, y de manera concurrente con dicho examen o independientemente del mismo, Auditorias operacionales, con el propósito de revisar la eficiencia, efectividad y economía en el uso de los recursos humanos, materiales y financieros y determinar si los resultados deseados efectivamente se logran por los programas o actividades debidamente aprobados. Tales auditorias se efectuarán de acuerdo a las normas de auditoria generalmente aceptadas. 
Los informes resultantes contendrán comentarios, conclusiones y recomendaciones para mejorar las áreas de operaciones seleccionadas como objeto de examen. Dichas áreas serán determinadas por la Junta según la expectativa de máximo beneficio a lograr a través de la revisión y examen selectivo dirigido hacia aquellos programas o actividades considerados como críticos o problemáticos. 
EVALUACION DE LOS CONTROLES INTERNOS 
Art. 18 
En el desarrollo del programa de trabajo de Auditoría a ser llevado a cabo por la Junta y sus representantes, la Junta tomará en consideración no solo la naturaleza y escala de los gastos de la Organización, sino también la escala, efectividad y confiabilidad de los procedimientos contables y administrativos, así como los controles internos financieros y administrativos. Los sistemas de control interno, incluyendo la Auditoría interna, serán revisados y evaluados con el fin de determinar:
a.
El grado de confiabilidad que se le puede otorgar; 
b.
El alcance correspondiente de las pruebas que se requieren que realice la Junta o sus representantes.
Art. 19 
La revisión incluirá una evaluación de los procedimientos para el resguardo de activos a través de una adecuada y clara definición de las funciones entre los responsables de las operaciones, custodia, contabilidad y auditoria interna para:
a.
Asegurar que los activos y recursos se usan de acuerdo con las directrices emanadas.   
b. Asegurar que todas las transacciones sean exacta y debidamente contabilizadas   
RELACION CON LA OFICINA DEL INSPECTOR GENERAL 
Art. 20
La Junta se mantendrá enteramente informada del trabajo de la Oficina del Inspector. General y considerará plenamente la naturaleza, extensión y efectividad del trabajo de auditoria interna para determinar el alcance de su Auditoría.   
Art. 21 
La Junta aprovechara al máximo posible, los resultados del trabajo de auditoria para minimizar la cantidad de auditoria detallada que efectué para llevar a cabo sus funciones. 
Art. 22
La Junta, en sus relaciones con la Oficina del Inspector General, evaluará la efectividad, eficiencia, utilidad, calidad profesional y observancia de las normas profesionales en la labor de Auditoría interna y formulará sugerencias o recomendaciones para mejorar el rendimiento o el alcance de la auditoria interna. También puede hacer recomendaciones para el examen interno de problemas especiales o cuestiones que requieran la atención de la Junta.   
CUMPLIMIENTO  
Art. 23 
Los procedimientos de Auditoría de la Junta incluirán pruebas de las transacciones financieras para determinar el cumplimiento de las Normas Generales, las regulaciones financieras y otras disposiciones aplicables de la OEA, de acuerdo al Articulo 15 del presente reglamento, inclusive la determinación de:   
Si los gastos están de acuerdo con las disposiciones que los autorizan.
Si los gastos exceden el monto de las apropiaciones, tomando en cuenta las modificaciones resultantes de transferencias debidamente autorizadas por la resolución de la Asamblea General que aprueba el presupuesto.
Art. 24 
Al determinar el cumplimiento con las disposiciones legales y otros requisitos pertinentes, la Junta requerirá la atención del Secretario General, para su explicación o acción pertinente, respecto de cualquier transacción sobre cuya legalidad o corrección abrigare alguna duda. Si fuere necesario, la Junta pedirá a la Subsecretaria de Asuntos Jurídicos de la Secretaria General asistencia en la revisión de la legalidad de las transacciones cuestionadas.
RAZONABILIDAD DE LOS GASTOS 
Art. 25 

Además de probar la veracidad de la contabilidad de los gastos y su cumplimiento con las disposiciones pertinentes la Auditoría de la Junta pondrá especial énfasis en la identificación de gastos de despilfarro, excesivos o innecesarios.
Art. 26 
La Junta estará alerta en todo momento sobre la posibilidad de fraude en el manejo de los recursos de la OEA y sobre eventuales debilidades de los sistemas de verificación y control interno que podrían permitir la comisión de fraude y no ser detectado.   

Art. 27 
Los papeles de trabajo elaborados por la Junta como parte de sus labores de Auditoría serán de propiedad de la Junta sin sujeción al cambio de sus miembros.   
Art. 28 
Los papeles de trabajo elaborados por un auditor externo a firma de auditores que sean contratados por la Junta serán de propiedad del auditor externo, pero estarán sujetos a inspección en cualquier momento por parte de los miembros de la Junta a su solo pedido.   
ACCESO A LOS REGISTROS   
Art. 29 
El Articulo 101 de las Normas Generales dispone: 
"Los auditores externos tendrán acceso, en cualquier momento, a los libros, registros, documentos y comprobantes que a su juicio fueren necesarios para llevar a cabo su auditoria".
Art. 30 
Si se negara el acceso a la Junta de Auditores Externos o a sus representantes a los registros considerados necesarios para la auditoria, y el asunto no puede ser resuelto de alguna otra manera, el problema se comunicara inmediatamente al Consejo Permanente para su solución, incluyendo la debida acción disciplinaria.
SERVICIOS DE AUDITORES INDEPENDIENTES 
Art. 31 
CP/Res. 124 (164/75) del Consejo Permanente autoriza a la Junta utilizar, si lo considerara necesario, los servicios de cualquier auditor o firma de auditores de reputación comprobada o de cualquier persona, inclusive de sus respectivas oficinas nacionales, quienes a su juicio tengan la preparación técnica suficiente. Es política de la Junta asegurar a la OEA que todas las labores de auditoria, independientemente de quienes la desempeñen, sean efectuadas por auditores técnica y profesionalmente calificados.   

Art. 32 
En el caso de que la Junta decidiera utilizar los servicios de cualquier auditor o firma de auditores, se asegurara primero por medios apropiados, de su habilidad técnica, idoneidad del personal, reputación y consistente observación de las normas de auditoria generalmente aceptadas en labores llevadas a cabo para otros clientes.
Art. 33 
Una vez tomada una decisión respecto al auditor o firma de auditores, la Junta entregará los términos de referencia para la realización del trabajo, de manera clara y precisa, además del contenido del presente reglamento y las resoluciones sobre esta materia que haya dictado la Asamblea General y el Consejo Permanente. Este material se remitirá en un documento escrito, firmado por el Presidente de la Junta y por el auditor o firma de auditores seleccionado. 
Los honorarios se determinaran después de consultar con la Oficina de Tesorería de la Secretarla General de la OEA. Sin embargo, de ninguna manera se considerara que el monto de dichos honorarios sea un factor decisivo en la selección del auditor o firma de auditores.   
Art. 34 
El auditor o firma de auditores seleccionado presentara el resultado de su gestión a la Junta a través de una exposición verbal y de un informe por escrito. La Junta incorporará este en su informe anual al Consejo Permanente o en informes especiales, como considere apropiado. 
Art. 35 
Si la Junta decidiera realizar el trabajo o cualquier parte de este por si misma, utilizando los auditores técnica y profesionalmente calificados de las Instituciones Superiores de Auditoria de los países miembros de los cuales provienen los miembros de la Junta, se dejará constancia en un documento escrito y firmado por los miembros, de los antecedentes, incluyendo el número de auditores técnica y profesionalmente calificados a ser utilizados de cada país, tiempo estimado de trabajo, período o períodos de trabajo en la sede y otros detalles, esto será puesto a disposición de la Oficina de Tesorería para que esta pueda estimar los costos de pasajes y viáticos que sean necesarios. El Presidente de la Junta comunicara los nombres de los auditores a la Oficina de Tesorería de la Secretaria General para la determinación del reintegro a su Institución Superior de Auditoria de los costos de sus servicios y el pago de los pasajes y viáticos requeridos cuando sea necesario. 
Art. 36 
El termino "auditores técnica y profesionalmente calificados" para el desempeño de cualquier actividad de auditoria bajo el presente reglamento incluye auditores que:
(1) reúnan los requisitos legales, profesionales y/o académicos exigidos en su país de residencia;   

(2) hayan adquirido el satisfactorio grado de experiencia practica efectuando auditorias conforme a las normas de auditoria generalmente aceptadas, conmensurado con el grado de responsabilidad a ser asumido en el curso de las labores de auditoria programadas para ser llevadas a cabo;   

(3) hayan demostrado competencia técnica y profesional en el desempeño de auditorias previas realizadas para su firma, oficina o clientes. 
INFORMES DE AUDITORIA 
Art. 37 
La Junta someterá al Consejo Permanente su informe anual sobre la auditoria externa por cada año fiscal para los que hubiere trabajado o hecho arreglos. 
Art. 38 
El informe anual contendrá: 
a.
Una declaración resumida del alcance del trabajo de Auditoría llevada a cabo.   

b.
El dictamen de la Junta sobre los estados financieros de los varios fondos de la OEA preparados por la Secretaría General. Conforme al Artículo 102 de la resolución AG/Res. 123 de la Asamblea General, la Junta certificara: 
Que la contabilidad, anual presentada por el Secretario General está de acuerdo con los registros, documentos y comprobantes de la Secretaria General; 
Que las transacciones reflejadas en los estados financieros están de acuerdo con las Normas Generales, reglamentaciones financieras y otras disposiciones aplicables; 
Que los valores y efectivo en depósito han sido verificados por medio de certificaciones de los depositarios de la Secretaria General y que el efectivo en caja ha sido verificado por conteo, en la medida que la Junta de Auditores Externos lo considere apropiado, aplicando las normas de auditoria generalmente aceptadas. 
c. Información sobre asuntos que afectan la integración y exactitud de las cuentas y estados financieros, incluyendo donde corresponda:
Información necesaria para la interpretación correcta de los estados financieros; 
Cualquier cantidad que debiera haber sido recibida y registrada, pero que no haya sido contabilizada; 
Cualquier cantidad para la cual exista un pasivo contingente y que no haya sido registrada o reflejada en los estados financieros; 
Gastos no respaldados adecuadamente; 

Si se han mantenido los libros de contabilidad adecuados, y si existen desviaciones significativas de los principios de contabilidad generalmente aceptados o de las Normas Generales en la presentación de los estados financieros.
d. Comentarios y conclusiones sobre la efectividad del control financiero interno, reglamentación fiscal interna, sistema contable, auditoria interna, procedimientos de control y, las consecuencias financieras de las acciones administrativas de la Secretaria General.
e. Comentarios y conclusiones sobre cualquier sería deficiencia o irregularidad que la Junta pudiera haber encontrado al realizar su labor (después de haber previamente informado al Secretario General sobre ellas, con el fin de darle la oportunidad de explicar y corregirlos).   
f. Información sobre cualesquiera otros asuntos que, a juicio de la Junta, deban ser conocidos por la Asamblea General o el Consejo Permanente, entre ellos:   
Despilfarros o gastos indebidos de fondos, no obstante la razonabilidad de la contabilidad; 
Casos de fraude o presunción de fraude; 
Gastos que pudieran implicar gastos- futuros en mayor escala; 
Gastos que no están de acuerdo a las disposiciones que los autorizan, o gastos excesivos; 
Gastos que excedan el monto de las apropiaciones, considerando las modificaciones procedentes de transferencias debidamente autorizadas mediante resolución de la Asamblea General aprobando el presupuesto; 
Cualquier deficiencia en el sistema general que rige el manejo de ingresos y gastos, materiales, equipo, y en los servicios administrativos correspondientes.
Art. 39 
Si la Junta, sobre la base de su trabajo de auditoria, tuviera reservas respecto a la integración y exactitud o razonabilidad de los estados financieros o cualquier parte de los mismos, podrá emitir su dictamen de auditoria con salvedades. Cuando así lo hiciera, dicho informe deberá explicar claramente las razones de las reservas de la Junta. 
Art. 40 
Puede haber ocasiones en las cuales las reservas sean de tal magnitud que no se pueda emitir un dictamen o que se tenga que emitir un dictamen adverso. Estas observaciones pueden darse sí:
a.
El alcance de la auditoria ha sido severamente restringido;
b.
Los registros contables no han sido adecuadamente mantenidos y la evidencia disponible es completamente inadecuada para respaldar un dictamen;   
c.
La Secretaria General no puede sustanciar debidamente las transacciones registradas;
d.
La verificación y los controles internos son tan inadecuados que no se pueda compensar mediante una auditoria externa más extensa.
Art. 41 
Si cualquiera de estas circunstancias surgiera durante sus labores, la Junta inmediatamente la someterá a conocimiento del Consejo Permanente o de la Asamblea General.
Art. 42 
La Junta, al elaborar su informe, tomara en consideración cualquier asunto que tenga un efecto material en los estados "financieros', ya sea que esto ocurra o se detecte antes o después del fin de año. Cualquier información importante adicional sobre las transacciones de años anteriores deberá incluirse también en el informe de Auditoría.
Art. 43 
El informe anual, con respecto a los asuntos referidos en el Artículo 102 de las Normas Generales (ver Articulo 38, inciso b) al Consejo Permanente será refrendado por los tres miembros de la Junta de Auditores Externos. Cualquiera de los miembros explicara su punto de vista particular en el evento de una discrepancia en el análisis de los hechos sobre los cuales la Junta debe informar.
Art. 44
La Junta presentará su informe anual al Consejo Permanente al 30 de junio del año siguiente al año auditado.
Art. 45
En cualquier momento la Junta someterá a consideración del Consejo Permanente, para efectos del Art. 91.b de la Carta de la Organización
/, cualquier hecho que se haya observado en el desempeño de sus deberes que a su juicio pueda constituir una violación o falta de observancia de las normas para el funcionamiento de la Secretaria General.
Art. 46 
La Junta, además, podrá presentar informes especiales sobre otros temas específicos al Consejo Permanente en los casos en los cuales se considerara, a juicio de la Junta, que los asuntos son de tal importancia que justifican dichos informes especiales.
Art. 47 
Todo informe de Auditoría de la Junta será proporcionado en forma de borrador al Secretario General para su comentario y será discutido con él o con funcionarios designados por él, antes de finalizarlos para su presentación al Consejo Permanente o a la Asamblea General. Para lograr que los informes sean lo más explícitos y útiles posibles, los comentarios al Secretario General serán incluidos cuando la Junta determine tal tratamiento deseable. Se espera que los comentarios del Secretario General sean proporcionados dentro de las dos semanas luego de recibir el borrador del informe de la Junta. El objetivo de la Junta es revisar los comentarios del Secretario General en su segunda reunión anual. 
DISPOSICIONES GENERALES 
Art. 48 
Los miembros de la Junta actuarán en el desempeño de sus labores con absoluta independencia con respecto a todos los órganos y agencias o dependencias de la OEA, pero cumplirán los mandatos de la Asamblea General y los pedidos específicos del Consejo Permanente. 
Art. 49 
La Junta podrá pedir al Consejo Permanente el dictado de cualquier disposición para facilitar sus labores.
ANEXO V

ORDEN EJECUTIVA No. 95-5
LA FUNCIÓN DE AUDITORÍA INTERNA DE LA SECRETARÍA GENERAL Y LA OFICINA DEL INSPECTOR GENERAL

http://www.oas.org/legal/spanish/gensec/EX-OR-95-5.htm 
EL SECRETARIO GENERAL,
En ejercicio de las facultades que le confieren los Artículos 114 y 118 de la Carta de la Organización y con el propósito de aplicar el Artículo 100 de las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos,
CONSIDERANDO:
La importancia que atribuye a la labor de auditoría interna de la Secretaría General y al fortalecimiento e independencia de la Oficina del Inspector General como área responsable de esas funciones,
RESUELVE:
Primero: Función de Auditoría Interna.
1.
Es política de la Secretaría General mantener un sistema de auditoría interna eficiente e independiente, que asista al Secretario General y a los cuerpos gobernantes a controlar el cabal cumplimiento de las responsabilidades de los distintos niveles de administración respecto de los programas y recursos de la Secretaría General, así como la observancia del ordenamiento jurídico que rige a la Secretaría General.
2.
El sistema y la política de auditoría interna de la Secretaría General están establecidos en el documento titulado Declaración de Responsabilidad, Propósito y Autoridad en Materia de Auditoría Interna que se adjunta a la presente Orden Ejecutiva como parte integrante de la misma.
3.
La función de auditoría interna contenida en la mencionada Declaración estará a cargo de la oficina del Inspector General. La Oficina estará compuesta por el Inspector General quien la dirigirá; un Subinspector General, encargado de asistir al Inspector General y de reemplazarlo en su ausencia, y profesionales calificados para temas específicos. El Inspector General y el Subinspector General deberán ser personas versadas en uno o más de los siguientes campos de especialización profesional: auditoría, contabilidad, derecho, administración de negocios y administración pública. Todos los funcionarios profesionales de la oficina cumplirán sus funciones de acuerdo con las Normas para el Ejercicio Profesional de la Auditoría Interna aprobadas por el Institute of Internal Auditors.
4.
La Oficina del Inspector General gozará de total autonomía técnica y de la más amplia autonomía administrativa posible.

5.
La oficina del Inspector General presentará trimestralmente un Informe de gestión al Secretario General, quien lo transmitirá al Consejo Permanente. La Secretaría General informará además al Consejo Permanente sobre cada informe que le presente el Inspector General y, en su Informe Anual a la Asamblea General, dará cuenta de las actividades realizadas por la oficina del Inspector General durante el año y las correspondientes medidas adoptadas por la Secretaría General.
6.
La Oficina del Inspector General estará sometida periódicamente a una evaluación amplia llevada a cabo por Auditores independientes de fuera de la Organización, quienes informarán sobre el cumplimiento de la Declaración que se acompaña y de las Normas para el Ejercicio Profesional de la Auditoría Interna, en la forma establecida en el Capítulo IV, parágrafo C. de la Declaración adjunta.
Segundo: Derogaciones y enmiendas. Esta Orden Ejecutiva mantiene vigente la Directiva del Secretario General SG/012/94; deroga la Orden Ejecutiva No. 81-6 y modifica la Orden Ejecutiva No. 82-1 y la Directiva del Secretario General SG/148/82, en cuanto reemplaza la Oficina de Auditoría por la Oficina del Inspector General. Además, reemplaza toda norma, reglamento y práctica de la Secretaría General en contrario.
Tercero: Vigencia. La presente orden Ejecutiva entrará en vigor en la fecha de su firma.

 

 
 

Fecha: 8 de mayo de 1995
original: español

ANEXO A LA
ORDEN EJECUTIVA 95-05

 SECRETARÍA GENERAL DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

DECLARACIÓN DE RESPONSABILIDAD, PROPÓSITO Y AUTORIDAD
EN MATERIA DE AUDITORÍA INTERNA

DECLARACIÓN DE RESPONSABILIDAD, PROPÓSITO
Y AUTORIDAD EN MATERIA DE AUDITORÍA INTERNA

CAPITULO I

RESPONSABILIDAD DEL SECRETARIO GENERAL EN MATERIA DE AUDITORÍA INTERNA

El Secretario General es directa y finalmente responsable de la función de auditoría interna, establecida en el Artículo 100 de las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General, a fin de garantizar que:

A. Se efectúen auditorías, incluso la revisión sistemática de los controles internos administrativos y contables y, cuando se considere necesario, inspecciones e investigaciones de todas las oficinas, departamentos, programas, divisiones, unidades, actividades y proyectos, tanto en la sede de la Secretaría General como en todos los Estados Miembros u otros sitios, con el propósito de determinar si las funciones de planificación, organización, dirección, documentación, contabilidad, custodia y control de los recursos se llevan a cabo (1) de acuerdo con las instrucciones, políticas, normas, reglamentos, manuales, procedimientos y otras disposiciones administrativas; (2) de manera eficiente, efectiva y económica, y (3) en congruencia con los objetivos generales de la organización y con las más altas normas de gestión administrativa.

B. Las auditorías se lleven a cabo, se supervisen y se controlen de acuerdo con las Normas para el Ejercicio Profesional de la Auditoría Interna aprobadas por el "Institute of Internal Auditors," la autoridad profesional internacionalmente reconocida en el campo de la auditoría interna.

C. Se informe oportunamente sobre los resultados de las auditorías, inspecciones e investigaciones, inclusive las evaluaciones del control interno efectuadas por la Oficina del Inspector General y sus conclusiones, opiniones y recomendaciones, a los funcionarios responsables de las áreas examinadas y a aquellos que deban tomar o asegurar la adopción de la acción apropiada.

D. Se tome acción apropiada y oportuna respecto a todo hallazgo significativo de auditoría.

E. Se evalúen cualesquiera planes o acciones tomadas para corregir o mejorar puntos débiles en el control interno u otras condiciones adversas señaladas por la Oficina del Inspector General y que, en caso de que la situación no se resuelva satisfactoriamente, se discutan medidas para lograr una solución satisfactoria.

F. Las actividades de auditoría se dirijan hacia las operaciones con mayor grado de riesgo y/o aquellas con mayor potencial de aumento de eficiencia, economía y efectividad.

G. Las actividades de la Oficina del Inspector General se coordinen debidamente con las de la Junta de Auditores Externos y de cualquier firma de auditores independientes que la Junta designe para efectuar auditorías.

H. Los planes de auditoría sean adecuados y que el alcance, personal, acceso y autoridad de la oficina del Inspector General sean apropiados y sin restricción alguna que interfiera con el logro de sus objetivos y la ejecución de sus planes.

I. Se tome acción con respecto a cualquier punto débil significativo en el control interno contable detectado por los auditores independientes durante el curso de la auditoría anual.

En el ejercicio de su responsabilidad por la función de auditoría interna, el Secretario General dará por aprobado un Informe del Inspector General una vez transcurridos treinta días desde su presentación sin que le haya merecido observaciones.

CAPITULO II

RESPONSABILIDAD DE LOS MIEMBROS DEL PERSONALPARA TOMAR ACCIÓN CORRECTIVA

A. Obligación de Tomar Acción
El administrador, director, jefe, coordinador, supervisor, o cual fuere su denominación, (en adelante "el supervisor"), de la oficina, departamento, programa, división, unidad, actividad o proyecto sujeto a auditoría, es responsable de asegurar que se tome o se planee tomar la acción correctiva pertinente con respecto a las recomendaciones presentadas o a las deficiencias informadas por el Inspector General, dentro de los 30 días siguientes a la recepción de cualquier informe transmitido por el Secretario General en que se presenten tales recomendaciones o divulguen tales condiciones. Asimismo, es responsable de asegurar que se envíe al Inspector General un informe por escrito sobre la acción tomada o planeada, con copias a su supervisor inmediato y al Secretario General. Si se informara de una acción planeada, se presentará un segundo informe inmediatamente después de ejecutar lo planeado.

B. Falta de Acción
Si el supervisor no toma la acción correctiva recomendada dentro de los 60 días de haber recibido un informe de la Oficina del Inspector General transmitido por el Secretario General, o dentro de los 60 días de haber recibido un informe escrito sobre la acción planeada, el Inspector General presentará al Secretario General un informe especial sobre el asunto, para que tome las medidas procedentes. Si hubiera indicios de que se está demorando, soslayando o de alguna manera evitando o ignorando la acción correctiva respecto a asuntos significativos, el Inspector General podrá recomendar al Secretario General que se apliquen las medidas disciplinarias que correspondan reglamentariamente.

C. Prohibición de Contrariar o Soslayar Medidas de Control Interno

Se prohíbe expresamente a los supervisores emitir órdenes o instrucciones que contraríen o soslayen medidas de control interno o recomendaciones de la Oficina del Inspector General. El Secretario General tomará la acción apropiada cuando sea informado de tales casos por el Inspector General.

D. Responsabilidad por Pérdidas por Falta de Acción
Los supervisores que, dentro del plazo de 60 días a que se refiere el párrafo B de este Capítulo no tomaran la acción recomendada respecto de los hallazgos de auditoría de que fueron debidamente informados, serán responsables por la pérdida de recursos u otros perjuicios que su falta de acción cause y el Secretario General podrá exigirles la correspondiente compensación, de acuerdo con la Regla 101.3 del Reglamento de Personal.

CAPITULO III

PROPÓSITO, AUTORIDAD Y RESPONSABILIDAD 
DE LA OFICINA DEL INSPECTOR GENERAL

A. Propósito de la Oficina del Inspector General
La Oficina del Inspector General tiene el propósito de aconsejar y ayudar al Secretario General, y por medio de él a los Secretarios Ejecutivos y Subsecretarios y a todo el personal supervisor de la Secretaría General, en el descargo eficaz de sus responsabilidades, suministrándoles análisis, evaluaciones, investigaciones, recomendaciones y comentarios pertinentes respecto de las actividades revisadas. La auditoría interna es un control administrativo que funciona midiendo y evaluando la efectividad de los otros controles administrativos.

B. Objetivos Generales de la Oficina
1. Efectuar, supervisar y coordinar auditorías, evaluaciones, inspecciones e investigaciones de operaciones y programas.

2. Promover la economía, eficiencia y efectividad en las operaciones de la Secretaría General y en todos los programas y proyectos de la Organización.

3. Ayudar a la administración, en todos los niveles, en la prevención o detección de fraude y abuso o el riesgo de los mismos en los programas u operaciones, mediante la revisión, vigilancia, evaluación y recomendación de mejoras en los controles administrativos y contables, y la investigación de puntos débiles o irregularidades sospechadas o alegadas.

4. Mantener informado al Secretario General aconsejándole con respecto a las oportunidades de mejorar las operaciones y reducir los riesgos de pérdidas debidos a faltas de eficiencia o irregularidades reales o potenciales.

C. Autoridad del Inspector General
1. Autoridad y Cobertura de la Auditoría
El Inspector General planifica, organiza, dirige y controla un programa amplio de auditoría interna, inspección y evaluación en la Secretaría General. Examina, revisa y evalúa cuán adecuados y efectivos son los sistemas de control interno administrativo y contable empleados por la Secretaría General para dirigir sus actividades hacia el logro de sus objetivos, de acuerdo con las políticas y planes de la Organización. También examina y evalúa la calidad del rendimiento al llevar a cabo las responsabilidades asignadas y, cuando fuera necesario, efectúa investigaciones.

Por consiguiente, cuando el Inspector General lo considere apropiado abarcará el examen de todas o cualesquiera de las operaciones y actividades de la Secretaría General para evaluar:

a. La confiabilidad e integridad de la información financiera y operativa.

b. El cumplimiento de las políticas, normas, reglamentos, manuales, procedimientos y planes en vigencia que podrían tener efecto significativo en las operaciones.

c. Las medidas tomadas para salvaguardar los activos, incluso verificaciones comprobatorias de su existencia y de los derechos de propiedad, cuando sea pertinente.

d. La economía y eficiencia en la utilización de los recursos humanos, materiales y financieros.

e. La efectividad en el logro de los objetivos y metas establecidos para los programas, actividades y proyectos.

2. Comunicación Directa con el Secretario General
El Inspector General comunicará a la Secretaría General, tanto verbalmente como por escrito, los resultados de las auditorías, inspecciones, evaluaciones e investigaciones efectuadas, cuando contengan hallazgos y recomendaciones de importancia. Cuando se trate a su juicio de asuntos y sugerencias de menor importancia, las comunicará directamente a los supervisores correspondientes. El Inspector General firmará los informes y en ellos hará constar el nombre del auditor encargado de la auditoría, inspección, evaluación o investigación. Los informes que el Inspector General considere de naturaleza confidencial serán identificados como tales y su distribución será limitada conforme a su criterio.

3. Acceso Ilimitado
En el desempeño de sus actividades, el Inspector General, el Subinspector General y los auditores, que el primero designe por escrito para propósitos específicos, tendrán acceso pleno, libre y sin restricción alguna a todas las funciones, actividades, operaciones, registros, propiedades y personal de la Secretaría General, tanto en su sede como en otros lugares que se considere necesario para realizar las auditorías en forma efectiva. El Inspector General también podrá autorizar, al aprobar los programas de auditoría, contactos específicos con terceras personas fuera de la Secretaría General. Cuando se trate de asuntos confidenciales, el Inspector General podrá limitar el acceso únicamente a sí mismo o a un auditor principal designado por él, según la naturaleza de la situación.

4. Presupuesto
El Inspector General preparará el proyecto de presupuesto de su Oficina y lo presentará directamente al Secretario General para su consideración e inclusión en el proyecto de programa presupuesto de la Secretaría General que se eleva a la Asamblea General para su aprobación.

D. Responsabilidad del Inspector General
El Inspector General es responsable de la debida administración de la Oficina, de manera tal que la labor de auditoría y los informes emitidos cumplan con los propósitos y responsabilidades establecidos en el presente documento, que los recursos sean utilizados de manera eficiente y efectiva, y que la labor de auditoría se ajuste a las Normas para el Ejercicio Profesional de la Auditoría Interna. Es responsable en particular de:

1. Establecer políticas, normas y procedimientos para las actividades de la Oficina del Inspector General y dirigir sus funciones técnicas y administrativas.

2. Desarrollar y ejecutar planes amplios para llevar a cabo las responsabilidades de auditoría, incluso revisar, vigilar y evaluar los controles internos administrativos y contables establecidos para toda actividad de la Organización.

3. Establecer un programa para seleccionar y desarrollar los recursos humanos de la Oficina, incluso para la evaluación amplia de la labor de auditoría efectuada por cada auditor miembro del personal y para la rotación periódica de las responsabilidades de auditoría.

4. Examinar la efectividad de todos los niveles administrativos en la salvaguardia y uso de los recursos y en el cumplimiento de las políticas, normas, reglamentos y procedimientos establecidos.

5. Efectuar auditorías sistemáticas y selectivas de todas las operaciones, de acuerdo con un plan cíclico a largo plazo que asegure una auditoría completa dentro de un período apropiado.

6. Hacer los arreglos para efectuar las auditorías de operaciones y actividades que se llevan a cabo fuera de la sede de la Secretaría General, contratando, cuando lo considere más conveniente a los intereses de la Organización, los servicios de auditores o firmas de auditores profesionales idóneos; elaborar y aprobar guías o programas para las auditorías que han de ejecutarse y revisar y supervisar la labor de los auditores que sean contratados.

7. Recomendar que se celebren acuerdos entre la Secretaría General y las instituciones superiores de auditoría u otras entidades reconocidas de auditoría profesional de los Estados Miembros para que efectúen auditorías de programas y proyectos de la Organización dentro de los Estados Miembros, utilizando su propio personal profesional, con sujeción a las políticas, normas, guías o programas de auditoría emitidos y aprobados por el Inspector General; revisar y supervisar la calidad de los papeles de trabajo e informes de auditoría presentados e informar de ello al Secretario General.

8. Evaluar los objetivos específicos de los controles de las áreas revisadas, identificar áreas de riesgo significativo o alto y determinar enfoques alternativos para corregir los puntos débiles.

9. Recomendar mejoras en los controles internos gerenciales y contables destinados a salvaguardar los recursos de la Organización, a promover su desarrollo y el logro de sus objetivos, y a asegurar el cumplimiento de las disposiciones reglamentarias pertinentes.

10. Revisar los procedimientos, registros y recursos para determinar si son adecuados para el logro eficaz de los objetivos deseados, y evaluar las políticas y planes relacionados con las actividades o funciones sometidas a auditoría.

11. Revisar los controles internos de los sistemas de procesamiento electrónico de datos que se propongan, así como las modificaciones a los sistemas vigentes; presentar recomendaciones para fortalecer dichos controles; expresar su conformidad con dichos controles antes de su aplicación, y vigilarlos y comprobarlos periódicamente.

12. Emitir oportunamente un informe, individual sobre los resultados de cada uno de los exámenes de auditoría que incluya recomendaciones de mejoras y revelaciones de puntos débiles en el control interno u otras condiciones deficientes, previa la revisión y supervisión apropiada y la corrección final del contenido de los borradores de informes presentados por los auditores o firmas de auditores.

13. Emitir trimestralmente un informe resumido de las actividades en materia de auditoría y las acciones realizadas por la administración.

14. Evaluar lo adecuado de la acción tomada por la administración para corregir puntos débiles observados, tanto en el control interno como en otras condiciones deficientes, aceptando la acción correctiva cuando sea adecuada y, cuando se considera inadecuada, insistiendo en la revisión y comunicación directa con los miembros del personal pertinentes, hasta que el asunto se resuelva satisfactoriamente.

15. Efectuar análisis de riesgos y de costo-beneficio a base de cálculos lo más simple posibles, para ayudar a la administración en decisiones significativas acerca de si debe tomar acción sobre puntos débiles específicos en el control interno o si debe aceptar los riesgos involucrados en la falta de acción.

16. Efectuar revisiones especiales sobre violaciones posibles o presuntas de los Principios y Normas Respecto a Ética y Conflictos de Intereses a pedido del Secretario General, por iniciativa propia o cuando los resultados de la auditoría revelen la posibilidad de violaciones importantes, y presentar al respecto informes confidenciales al Secretario General.

17. Aconsejar al Secretario General con respecto a la eficacia general del sistema global de control interno administrativo y contable.

18. Asegurar que se documenten en debida forma los resultados de toda auditoría, inspección, evaluación o investigación efectuada, en papeles de trabajo profesionalmente elaborados y adecuadamente revisados tanto en el transcurso como después de terminada la labor, ya sea por el Inspector General o por un auditor principal designado al efecto.

19. Practicar exámenes especiales, evaluaciones e investigaciones a solicitud del Secretario General o por iniciativa propia, y revisar las aseveraciones o declaraciones de personas y entidades ajenas a la Organización, cuando así lo estime necesario.

20. Coordinar los esfuerzos de auditoría interna y externa, a fin de reducir la duplicación al mínimo, proveer cobertura adecuada y asegurar la congruencia de los controles internos contables vigentes con las declaraciones de la administración a los auditores externos respecto a transacciones y activos significativos.

21. Establecer y mantener un programa de control de calidad para evaluar las operaciones de la Oficina del Inspector General.

22. Presentar informes especiales al Secretario General verbalmente y/o por escrito, cuando las acciones correctivas planeadas no hayan sido tomadas como se señala en el Capítulo II, párrafo B.

23. Comunicar directamente al Secretario General, en cualquier momento, todo asunto que a su juicio merezca la atención de éste.

24. Informar a la Junta de Auditores Externos sobre la existencia de los Informes de Auditorías que emita, a medida que los presente al Secretario General.

E. Responsabilidad de los Funcionarios de la Oficina
El Inspector General, el Subinspector General, los funcionarios de la Oficina y, en su caso, los auditores contratados actuarán de acuerdo con los propósitos y responsabilidades establecidos en el presente documento y de conformidad con las Normas para el Ejercicio Profesional de la Auditoría Interna. Los funcionarios de planta y los contratados son expresamente responsables de:

1. Preparar en colaboración con el Inspector General u otro auditor designado por él, y bajo la supervisión correspondiente, programas amplios de auditoría, diseñados para lograr los objetivos autorizados.

2. Ejecutar programas de auditoría aprobados o estandarizados y aplicar su juicio profesional durante la ejecución, especialmente cuando la labor de campo programada deba ser modificada o prolongada.

3. Elaborar, de manera profesional, papeles de trabajo de auditoría que documenten y expliquen plenamente los resultados de la labor efectuada e incluyan los procedimientos seguidos, las operaciones o transacciones específicas probadas y las conclusiones alcanzadas.

4. Redactar y presentar oportunamente para la revisión, cuando están encargados de realizar auditorías, informes que plena y objetivamente divulguen los resultados de la labor efectuada, y, durante el curso de la labor, comunicar verbalmente los resultados no confidenciales a los miembros del personal responsables.

5. Observar los requisitos uniformes prescritos por el Inspector General al elaborar los programas, papeles de trabajo e informes de auditoría.

6. Cumplir con las políticas, normas, procedimientos, guías y prácticas en materia técnica y administrativa, prescritas en el presente documento y por el Inspector General.

7. Ejercer autodisciplina en alto grado al cumplir con el contenido y espíritu de toda política, norma, reglamento, procedimiento u otra disposición de aplicación general para los miembros del personal de la Secretaría General, de manera que, al constituir un modelo de conducta y rendimiento profesional, incentiven la aceptación de los resultados de auditoría por parte de los demás miembros del personal. Los auditores deben demostrar una conducta profesional equivalente a aquella que se exige al personal de una firma de auditores independientes.

8. Seguir programas de educación continua y desarrollo profesional, tanto dentro como fuera de las horas regulares de trabajo.

9. Llevar a cabo auditorías u otras misiones autorizadas por el Inspector General.

10. Mantener la debida reserva con respecto a los asuntos examinados y a toda información de naturaleza confidencial para garantizar una responsabilidad profesional acorde con la autoridad de acceso ilimitado, mencionada en el Capítulo III, Sección C., párrafo 3.

11. Observar el Código de Ética del Auditor Interno, aprobado por el "Institute of Internal Auditors" y, cuando sea aplicable, el Código de Ética del Auditor Interno Certificado, así como cualesquiera otros códigos o reglas de conducta específicamente establecidos.

12. Efectuar el seguimiento de acciones tomadas a raíz de los hallazgos de auditoría, cuando el Inspector General lo disponga.

13. Supervisar y evaluar la labor de otros miembros de la Oficina y los papeles de trabajo elaborados por éstos, cuando el Inspector General lo disponga.

14. Colaborar con auditores asignados o contratados por la Junta de Auditores Externos o por la Organización, cuando tal función sea encomendada por el Inspector General.

15. Colaborar con otros miembros del personal de auditoría en general y, en especial, cuando participen como miembros de un equipo de auditoría o grupo especial, resolviendo de manera profesional cualquier diferencia de juicio y, al llegar a dicha resolución, subordinando diferencias personales de opinión o criterio a lo establecido por el líder del equipo o grupo y/o por el Inspector General, a fin de asegurar la uniformidad de criterio con respecto a las auditorías efectuadas y a los informes emitidos.

16. Mantener una actitud mental completamente independiente y objetiva en todas las actividades y contactos con los miembros de personal de la Organización, durante o después de las horas de trabajo; evitar cualquier actividad personal u oficial que pueda causar falta de objetividad o prejuicio real, potencial o presunto y notificar al Inspector General de cualquier situación en que haya conflicto de intereses o prejuicios o que podrían razonablemente ser inferidos, de modo que se pueda designar un auditor diferente para evitar tal situación.

CAPITULO IV

OTRAS DISPOSICIONES

A. Limitación de Autoridad y Responsabilidad

Al llevar a cabo sus funciones el Inspector General, el Subinspector General y los funcionarios de la Oficina no tienen autoridad directa ni responsabilidad sobre ninguna de las operaciones o actividades revisadas.

Por consiguiente, no desarrollarán ni implantarán procedimientos, no prepararán registros, no tomarán decisiones administrativas ni participarán en ninguna otra actividad que razonablemente podría ser considerada como comprometedora de su independencia. Por tanto, la revisión y evaluación por la Oficina del Inspector General no sustituye ni releva a otros miembros del personal de la Secretaría General de las responsabilidades asignadas a ellos.

B. Garantía de Objetividad
Para garantizar el análisis objetivo de los hechos y su imparcialidad de juicio, los funcionarios de la Oficina del Inspector General no tomaran parte en procesos operativos salvo en lo que se refiere a su revisión y evaluación. La revisión y evaluación de sistemas, programas, procedimientos, manuales, etc., se limitarán a sugerencias para mejorar los controles internos correspondientes. Ningún funcionario de la Oficina del Inspector General que hubiera desempeñado anteriormente otras tareas en la Secretaría General podrá efectuar auditorías dentro del área en que previamente estuvo empleado sino hasta después de cinco años.

C. Evaluaciones
La Oficina del Secretario General dispondrá, por lo menos cada tres años, una evaluación amplia de la función de auditoría interna de la Organización, realizada por un auditor o auditores profesionalmente idóneos y totalmente independientes de la Organización, quienes emitirán un informe por escrito sobre la misma, incluyendo recomendaciones para futuras mejoras adicionales y una opinión con respecto al cumplimiento por la Oficina del Inspector General de la presente Declaración y de las Normas para el Ejercicio Profesional de la Auditoría Interna.

ANEXO VI
DIRECTIVA SG-12/94
OFICINA DEL INSPECTOR GENERAL
http://www.oas.org/legal/spanish/Directivas/D12DE1994.doc
 

Fecha: 14 de noviembre de 1994

SG-12/94

      Del:

SECRETARIO GENERAL

a:
Funcionarios encargados de las Secretarías Ejecutivas, Subsecretarías, Departamentos y Oficinas

Asunto:

Oficina del Inspector General

Considero oportuno recordar lo establecido en materia de auditoría interna por las Normas Generales sobre el Funcionamiento de la Secretaría General y otras disposiciones reglamentarias.

La Oficina del Inspector General tiene la responsabilidad de verificar el cumplimiento de las normas y reglamentaciones vigentes, en especial mediante el examen sistemático y selectivo de transacciones oficiales y procedimientos operativos relacionados con los recursos que administra la Secretaría General.

El Inspector General desempeña sus funciones con plena libertad e independencia. En consecuencia, está autorizado para planificar, organizar, dirigir y controlar un programa amplio de auditoría interna; tiene, junto con los auditores que él designe, acceso pleno, libre y sin restricción a todas las funciones, actividades, operaciones, registros, propiedades y personal de la Secretaría General; y está expresamente facultado para comunicarme directamente los resultados de las auditorías, así como para hacerlo a los supervisores correspondientes cuando a su juicio el tema no requiera mi atención personal.

Los Secretarios Ejecutivos, Subsecretarios y directores de departamentos y oficinas son responsables de asegurar que se tome o se planee tomar la acción correctiva pertinente con respecto a las recomendaciones emanadas de una auditoría, dentro de los 30 días siguientes a la recepción del informe que les transmita el Secretario General. Asimismo, deberán informar por escrito al Inspector General sobre la acción tomada o planeada; en el segundo caso, informarán de la misma forma inmediatamente después de ejecutar lo planeado.

Mis instrucciones para la puesta en vigor de las recomendaciones del Inspector General se están impartiendo sin demora. En cuanto a las que se encuentran pendientes de períodos  anteriores, les agradeceré ponerlas en práctica no más tarde del 31 de diciembre de 1994.

 

ANEXO VII

DIRECTIVA SG-28/11
AMPLIACIÓN DEL PERIODO DE EVALUACIONES INTEGRALES DE LA FUNCIÓN DE AUDITORÍA INTERNA DE LA ORGANIZACIÓN

8 de septiembre de 2008

D-28/08

A:
Secretario General Adjunto, Secretarios y Secretarios Ejecutivos y todo el personal
De:
José Miguel Insulza, Secretario General
Asunto: 
Directiva: Ampliación del período de evaluaciones integrales de la función de auditoría interna de la Organización
La Orden Ejecutiva 95-05 establece que todo el personal profesional de la Oficina del Inspector General deberá desempeñar sus funciones de conformidad con las Normas para el Ejercicio Profesional de Auditoría Interna y dispone que se debe realizar una evaluación integral o revisión de pares cada tres años de la función de auditoría interna. En el informe de la auditoría de las cuentas y estados financieros de la Organización de los Estados Americanos para el año que termina el 31 de diciembre de 2007, la Junta de Auditores Externos recomendó que la OEA considerara la revisión de las políticas internas para cumplir con las Normas para el Ejercicio Profesional de Auditoría Interna que requiere que la revisión de pares sea realizada cada cinco años en vez de cada tres años. 

Por lo tanto, mediante esta Directiva, y a la luz de la recomendación adjunta de la Junta de Auditores Externos, el período para la revisión externa de pares de la función de auditoría interna se llevará a cabo cada cinco años en vez de cada tres años, como lo establece actualmente la Orden Ejecutiva 95-05.

Esta Directiva permanecerá vigente hasta que se publique la versión revisada de la Orden Ejecutiva 95-05, que refleje esta modificación sobre la periodicidad de estas revisiones de pares. 

Adjunto: 

Adjunto

Recomendación contenida en el informe de la Junta de Auditores Externos sobre la Auditoría de Cuentas y Estados Financieros de la Organización de los Estados Americanos 

para el año terminado el 31 de diciembre de 2007

3.3 Revisión de las Normas Profesionales

La Junta reafirma su recomendación sobre la necesidad de realizar evaluaciones de pares. La Junta recomienda que la Oficina del Inspector General incluya este asunto en la solicitud del presupuesto anual y recomienda que este requisito sea debidamente financiado. Sin embargo, la OEA deberá considerar la revisión de las políticas internas para requerir que la revisión de pares se realice cada cinco años en vez de tres años.

TÉRMINOS DE REFERENCIA

(Contrato con Ernst & Young LLP)

El Contratista proveerá los siguientes servicios para la auditoría de cuentas de la Organización de los Estados Americanos de los años que concluyen el 31 de diciembre de 2007 hasta 2009:

A. 
Entidades a ser auditadas

Los activos financieros de la SG/OEA son custodiados y controlados en base a fondos que en consecuencia deben ser auditados. El trabajo de auditoria debe ser realizado de conformidad con las normas de auditoría generalmente aceptadas promulgadas por el American Institute of CPAs y los requisitos de auditoría externa contenidos en el Capítulo IX de las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos. También se espera que las auditorías sean generalmente realizadas de acuerdo a las Normas de Auditoría Gubernamentales, promulgadas por el Controlador General de los Estados Unidos de América.

Las nueve (9) entidades a ser auditadas, la base contable utilizada y los contactos principales son los siguientes: 

	
	Nombre de la entidad
	Base contable
	Contacto principal

	1
	Fondo Regular SG/OEA
	Reglamento Presupuestario y Financiero de la OEA
	Adam Blackwell

	2
	SG/OEA Fondos Específicos (y Cuentas de servicio) 

Véanse abajo las notas (A) (B)
	Reglamento Presupuestario y Financiero de la OEA 
	Adam Blackwell

	3
	Fondo Especial Multilateral del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral 

(FEMCIDI) – Fondo Voluntario
	Reglamento Presupuestario y Financiero de la OEA 
	Alfonso Quiñones

	4
	Fondo Panamericano Leo S. Rowe 


	GAAP
	Marie Levens

	5
	Fondo Conmemorativo de Beneficencia Rowe 


	GAAP
	Marie Levens

	 6
	Fondo Fiduciario de Beneficios Médicos de la OEA 


	GAAP
	M. Victoria Rodríguez/Renzo Chiappo

	7
	Junta Interamericana de Defensa


	GAAP
	Oscar Gómez

	8
	Fundación para las Américas por separado


	GAAP
	Linda Eddleman

	9
	Fundación para las Américas

Directiva OMB Circ. A-133: Auditoría única

Véase abajo la nota (C)
	GAAP
	Linda Eddleman


Notas:

(A)
También se presenta un cronograma complementario con información específica por proyecto. Véase el Capítulo 5, cronograma 6 (páginas 65-84) y el Cronograma 7 (página 87) del Informe al Consejo Permanente sobre la Auditoria Anual de Cuentas y Estados Financieros por el año terminado el 31 de diciembre de 2006 (“Informe de 2006”), y mencionado en el informe Independiente de Contadores Públicos, citado en el Capítulo 5 (página 47) del mencionado Informe de 2006.

(B)
Esto ha sido considerado como “otra contabilidad integral” por los auditores independientes de la SG/OEA en años anteriores. Véase el Capítulo 5, Notas para la combinación de los estados financieros (Nota 2, página 52) del Informe de 2006 al Consejo Permanente sobre la Auditoría Anual y Estados Financieros. El Informe de 2006 se puede encontrar si se accede a la siguiente página en la web: http://www.oas.org/dfs/AuditBook2005_2006.htm
 

(C)
En vez de expedir una opinión se deberá realizar una auditoría por separado de conformidad con las disposiciones contenidas en la Circular A-133 de la Oficina de Presupuesto de los Estados Unidos, en vista de que la Fundación para las Américas es una entidad sin fines de lucro registrada en el Distrito de Columbia.

Sin perjuicio de este requisito de auditar nueve entidades, se deberán expedir seis opiniones de auditoría porque tres entidades requieren que se expida una opinión combinada más una auditoria única.

B.
Documentos del contrato


Los Documentos del Contrato son los siguientes, cada uno de los cuales es integral con respecto a este contrato y son incorporados al mismo por referencia:

a. Portada de este Contrato;

b. Términos de referencia de la SG/OEA (Anexo I);

c. Términos generales y condiciones de la SG/OEA (Anexo II);

d. Solicitud de la SG/OEA para la presentación de propuestas BID 15/07 (Anexo III);

e. Propuesta original de licitación del contratista de fecha 24 de agosto de 2007 (Anexo IV);

f. La oferta mejor y final del contratista de fecha 12 de octubre de 2007 (Anexo V); y 

g. Cronograma de pagos (Anexo VI).

C. 
Responsabilidad financiera

En el cuadro siguiente se presenta la lista de las entidades responsables por la ejecución y preparación de la información financiera y los nombres de las personas responsables en cada área.

	Nombre de la entidad
	Persona responsable
	Responsabilidad financiera/Ubicación

	Fondo Regular SG/OEA
	Adam Blackwell
	Adam Blackwell/SG/OEA-SAF*-DSPF

Washington, D.C.

	Fondos Específicos SG/OEA (y Cuentas de Servicios)
	Adam Blackwell
	Adam Blackwell/SG/OEA-SAF-DSPF 

Washington, D.C.

	Fondos Vol. FEMCIDI
	Alfonso Quiñones
	Adam Blackwell/SG/OEA-SAF-DBFS

Washington, D.C.

	Fondo Fiduciario de Beneficios Médicos de la OEA
	Junta de Delegados del Fondo Fiduciario, con el asesoramiento y asistencia de: María Victoria Rodríguez / Renzo Chiappo/ Comité Asesor Conjunto sobre Asuntos de Seguros 
	Junta de Delegados del Fondo Fiduciario de Beneficios Médicos

Washington, D.C.

y

Adam Blackwell/SG/OEA-SAF-DSPF

Washington, D.C. 

	Fondo Panamericano Leo S. Rowe
	Marie Levens
	Adam Blackwell/SG/OEA-SAF-DBFS 

Washington, D.C.

	Fondo Conmemorativo de Beneficencia Rowe
	Marie Levens
	Adam Blackwell/SG/OEA-SAF-DSPF 

Washington, D.C.

	Fundación para las Américas por separado.
	Linda Eddleman
	Adam Blackwell/SG/OEA-SAF-DSPF 

Washington, D.C.

	Fundación para las Américas – OMB Circ. A-133
	Linda Eddleman
	Adam Blackwell/SG/OEA-SAF-DSPF

Washington, D.C.

	Junta Interamericana de Defensa (JID)
	Oscar Gómez
	Oscar Gómez/IADB 

Washington, D.C.



* SAF es la sigla de la Secretaría de Administración y Finanzas

DSPF es la sigla del Departamento de Servicios Presupuestarios y Financieros.

Además de lo indicado anteriormente, las siguientes personas, de diferentes áreas de la Organización, estarán disponibles para abordar los temas relacionados con las operaciones financieras de la SG/OEA. 

Secretaría de Administración y Finanzas

- Adam Blackwell, Director – Departamento de Servicios Presupuestarios y Financieros

- Heather Alsopp, Subdirectora del DSPF

- Sergio Pino, Jefe, Sección de Coordinación de la CAAP del Consejo Permanente y el DSPF

- Alex Figueroa, Jefe, Sección de Operaciones Financieras - DSPF

- Javier Arnaiz, Jefe, Sección de Informes Financieros y de Cumplimiento - DSPF
Departamento de Servicios Legales

El Director o el Oficial a Cargo del Departamento de Servicios Legales (“DSL”) presentará una carta de representación legal para las dependencias de la SG/OEA en Washington, D.C. 
Inspector General 

Linda Fealing, Inspectora General (“IG”) – El personal profesional de la IG está basado en Washington, D.C. y consiste en el IG, tres auditores principales, tres auditores y un asistente administrativo.
D. 
Sistema contable – Registros

Todos los órganos de la OEA y los fondos de la SG/OEA no operan bajo el mismo sistema contable automatizado. A continuación se presenta el desglose de cada sistema contable de cada entidad, su ubicación y su registro contable. 
	Nombre de la entidad
	Sistema contable
	Registros contables

	Fondo Regular SG/OEA 
	Sistemas financieros Oracle y HRMS
	Washington, DC, y 28 oficinas regionales

	SG/OEA Fondos Específicos (y cuentas de Servicios)
	Sistemas financieros Oracle y HRMS 
	Washington, DC, y 28 oficinas regionales

	FEMCIDI - Fondos Voluntarios
	Sistemas financieros Oracle y HRMS 
	Washington, DC, y 28 oficinas regionales

	Fondo Panamericano Leo S. Rowe
	Sistemas financieros Oracle y HRMS
	Washington, DC

	Fondo Conmemorativo de Beneficencia Rowe 
	Sistemas financieros Oracle y HRMS
	Washington, DC

	Junta Interamericano de Defensa
	MAS 90
	Washington, DC

	Fundación para las Américas 
	Sistemas financieros Oracle y HRMS 
	Washington, DC

	Fondo Fiduciario de Beneficios Médicos de la OEA 
	Sistemas financieros Oracle y HRMS 
	Washington, DC


E. Actividad financiera de las Entidades de la OEA - Año 2006

Información complementaria sobre las entidades más grandes de la OEA (cifras aproximadas).

1. SG/OEA

(a) Presupuesto anual $192.000.000

(b) Período fiscal: año calendario.

(c) Total de funcionarios: 672

i
Número de personal de carrera (incluidas la SEDI/AICD): 139

ii
Número de personal contratado: 533

(d) 
Personal financiado por el Fondo Regular: 514

(e) 
Personal financiado con otros fondos: 158

(f) 
Costo aproximado de la nómina de personal anual (todos los fondos): $59.435.000

(g) 
Número de proyectos que se llevan a cabo en los Estados Miembros: 711

(h) 
Número de registros: 

‑
Cuentas presupuestarias utilizadas: 913 

‑
Libro mayor: 40 fondos separados, 5 de los cuales son grandes

‑
Activos fijos: 10.400 registros

‑
Sistema de la nómina de pagos para la sede y las oficinas en los Estados Miembros (interconectado con el sistema de personal). La SG/OEA procesa la nómina de personal de todas las entidades sujeto a la auditoria excepto para la CIDH y la JID.

· Sistema de reembolso de impuestos al personal para el pago de adelantos trimestrales: asciende a aproximadamente 153 funcionarios que pagan impuestos en los Estados Unidos

(j) Número aproximado de transacciones contables anuales procesadas:

-
Presupuestarias:

17.800

· Libro mayor:

-- Actual: 
478.686

-- Gravamen: 
230.180

(k) Bienes raíces

· Tierra y edificios: costo ($67,1 millones, edificios de un costo aproximado en $61,6 millones)

(d) Otros activos - Costo

· Museo de las Américas – Colección de arte de un costo aproximado de $3 millones

2. 
Junta Interamericana de Defensa

(a) Presupuesto anual: $5.500.000

(b) Período fiscal: año calendario

(c) Número de personal (que no son parte de la Secretaría General): 7

(d) Número de personal contratado: 3

(e) Nómina aproximada anual: $470.000

(f) Número de proyectos: 2

(g) Número de fondos: 2

(h) Número de transacciones contables: 2.000

Resumen – ámbito de la actividad de la nómina

	Nombre de la entidad
	Nro. personal
	Sistema de pago
	Entidad responsable

	SG/OEA Fondo Regular
	514
	Oracle
	SG/OEA

	SG/OEA Fondos Específicos 
	151
	Oracle
	SG/OEA

	Fondo Panamericano Rowe
	2
	Oracle
	SG/OEA

	Junta Interamericana de Defensa
	7
	MAS90
	IADB

	Fundación para las Américas – por separado
	9
	Oracle
	SG/OEA


F.
Políticas y procedimientos

El sistema contable de la SG/OEA está descrito en las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General y en el Reglamento presupuestario y Financiero de la OEA.
 

Con respecto a la Secretaria de Administración y Finanzas hay manuales de procedimiento disponibles para las transacciones contables registradas en los sistemas financieros Oracle y HRMS que incluye las cuentas a cobrar, cuentas a pagar, libro mayor, adquisiciones, nómina de pagos y preparación de informes.

La Junta Interamericana de Defensa tiene sus propios manuales de procedimiento. 

G. 
Programa de auditoría interna, número de personal, y alcance de la cobertura de la auditoría interna

Las actividades de la Oficina del Inspector General de la SG/OEA ("OIG") son coordinadas con las de la Junta de Auditores Externos y cualquier otra empresa de auditoría independiente que la Junta pueda designar para realizar auditorías. El personal de la OIG también debe trabajar con las firmas de auditoría que contrate la Junta de Auditores Externos cuando así lo decida el Inspector General ("IG"). El IG también informó a la Junta la publicación de los informes de auditoría de la OIG que han sido presentados al Secretario General. El personal de la OIG consiste en seis auditores íy un asistente administrativo. El plan de trabajo para 2007 incluye 9 auditorías lo cual es aproximadamente el volumen de trabajo realizado en años recientes.

H. 
Resultados de auditorías

Es obligatoria la presentación anual de los siguientes resultados:

1) Opiniones de auditoría en inglés y español sobre los estados financieros de las nueve (9) entidades que se describen en la Sección A, y sobre la información complementaria relacionada con los estados financieros básicos tomando en cuenta en forma general (fondos específicos y cuentas de servicios). Una decisión de preparar opiniones separadas sobre proyectos específicos se adoptará con base en las consideraciones de su costo y a medida que se presenten situaciones en que sea necesario realizar auditorías separadas.

2) Los informes sobre el cumplimiento de las reglas y normas para la presentación adecuada de los estados financieros de la SG/OEA y áreas sensibles que incluya la compensación de ejecutivos, viajes, gastos de representación, contratación, honorarios/presentes a oradores y otros prerrequisitos.

El informe de auditoría sobre cumplimiento deberá incluir lo siguiente.

a)
El informe de auditoría sobre el estudio y evaluación de los sistemas de control interno debe identificar los controles significativos de contabilidad interna y prueba que esos controles ofrecen la seguridad razonable de que los programas están siendo manejados de conformidad con las normas y reglas aplicables. Este informe también debe identificar los controles que no fueron evaluados y el material o aspectos débiles como resultado de la evaluación realizada como parte de la auditoría financiera, incluidas las declaraciones de cualquier material o aspecto de debilidad y/o de condiciones que se deben informar.

b) 
Una declaración positiva con respecto a aquellos asuntos probados y examinados con respecto a su cumplimiento, incluido el cumplimiento de las leyes, reglas y normas aplicables que corresponden a programas no muy grandes y otros asuntos que podrían tener un efecto material sobre los informes financieros y los reclamos por los avances y reembolsos. 

c)
Una declaración negativa sobre aquellos asuntos que no fueron probados, incluido un resumen de todas (énfasis agregado) las situaciones en que no hubo cumplimiento.

Las tres partes del informe de la auditoría de cumplimiento pueden ser presentadas en forma conjunta o también como tres informes por separado. Un informe escrito por separado debe ser presentado en el caso de fraude, abuso, o actos ilegales o indicación de que tales actos incluidos todos los costos cuestionados que se identifiquen.

3) Las cartas sobre asuntos de gestión sobre el control interno deberán ser presentadas como parte de los informes de auditoría. Las cartas sobre asuntos de gestión correspondientes a 2006 están disponibles y pueden ser solicitadas.

Una copia del proyecto de informe deberá ser presentada al Subsecretario de Administración y Finanzas para su revisión antes de su publicación final.

Todos los informes deberán ser presentados en forma electrónica junto con cinco (5) copias impresas.

I. 
Período de auditoría

Año calendario en base comparativa. 


J. 
Cronograma proyectado 

Antes del 10 de marzo del año siguiente al año calendario auditado, se deberá presentar un juego completo del proyecto de informe sobre los resultados (estados financieros y cartas sobre asuntos de gestión). 

A continuación se presenta el calendario de los eventos clave: 

Trabajo de auditoría

1. Fecha en que se pueden iniciar los trabajos preliminares de auditoría – 4 de diciembre de 2007.

2. Trabajo de campo antes del cierre de las cuentas – 4 de febrero de 2008.

3. Fecha para completar todos los proyectos de informe de auditoría y documentos de trabajo disponibles y conferencia final – 14 de marzo de 2008.

4. Fecha para la presentación de los informes finales de auditoría y de los informes sobre cumplimiento – 14 de abril de 2008. (Esta fecha es crítica para permitir la impresión del Informe de la Junta de Auditores Externos, a principios de junio de 2008 para su presentación a la Asamblea General).

K.
Documentos de trabajo

1.
Los documentos de trabajo serán conservados durante un período de por lo menos tres años después que se haya completado la auditoría.

2. Los documentos de trabajo estarán disponibles para ser examinados en las oficinas de la SG/OEA por los miembros de la Junta de Auditores Externos y por cualquier representante autorizado de la SG/OEA.

3. Cuando se le solicite, el contratista podrá, sin que ello represente un costo adicional para la SG/OEA, suministrar documentación de auditoría a la SG/OEA o a sus representantes. El Contratista podrá, sin que ello represente un costo adicional para la SG/OEA, ofrecer capacitación para la SG/OEA o sus representantes sobre el uso de los programas de documentación de auditoría electrónica, si ello fuere solicitado por la SG/OEA.

L.
Uso de subcontratistas

Salvo que sea aprobado específicamente por escrito y de antemano por la SG/OEA, el contratista no subcontratará ningún trabajo aquí mencionado. Se contempla que se podrá aprobar la subcontratación de ciertas fases del trabajo cuando en la opinión de la SG/OEA, no afectarán adversamente el producto final, la calidad o la independencia (de hecho o en apariencia) de la firma contratada. La solicittud para la aprobación deberá ser presentada por escrito a la SG/OEA. 
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� 	Aprobadas por la Asamblea General mediante la resolución AG/RES. 123 (III-O/73) y modificadas mediante las resoluciones AG/RES. 248 (VI-O/76), AG/RES. 256 (VI-O/76), AG/RES. 257 (VI-O/76), AG/RES. 301 (VII-O/77), AG/RES. 359 (VIII-O/78), AG/RES. 404 (IX-O/79), AG/RES. 438 (IX-O/79), AG/RES. 479 (X-O/80), AG/RES. 671 (XIII-O/83), AG/RES. 672 (XIII-O/83), AG/RES. 731 (XIV-O/84), AG/RES. 791 (XV-O/85), AG/RES. 842 (XVI-O/86), AG/RES. 981 (XIX-O/89), AG/RES. 1036 (XX-O/90), AG/RES. 1137 (XXI-O/91), AG/RES. 1321 (XXV-O/95), AG/RES. 1322 (XXV-O/95), AG/RES. 1 (XXV-E/98), AG/RES. 3 (XXVI-E/99), AG/RES. 1725 (XXX-O/00), AG/RES. 1839 (XXXI-O/01), AG/RES. 1873 (XXXII-O/02), AG/RES. 1909 (XXXII-O/02), AG/RES. 2059 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2156 (XXXV-O/05), AG/RES. 2157 (XXXV-O/05), AG/RES. 2302 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2353 (XXXVII-O/07), y por el Consejo Permanente mediante las resoluciones CP/RES. 652 (1033/95), CP/RES. 703 (1122/97), CP/RES. 761 (1217/99), CP/RES. 910 (1568/06) y CP/RES. 919 (1597/07) conforme a las facultades conferidas por la Asamblea General por medio de las resoluciones AG/RES. 1319 (XXV-O/95),  AG/RES. 1382 (XXVI-O/96), AG/RES. 1603 (XXVIII-0/98), y AG/RES. 2257 (XXXVI-O/06), respectivamente.


� 	Este cambio sólo podrá ser implementado una vez que se hagan las modificaciones requeridas en el sistema de cómputo.





� 	Aprobadas por la Asamblea General mediante la resolución AG/RES. 123 (III-O/73) y modificadas mediante las resoluciones AG/RES. 248 (VI-O/76), AG/RES. 256 (VI-O/76), AG/RES. 257 (VI-O/76), AG/RES. 301 (VII-O/77), AG/RES. 359 (VIII-O/78), AG/RES. 404 (IX-O/79), AG/RES. 438 (IX-O/79), AG/RES. 479 (X-O/80), AG/RES. 671 (XIII-O/83), AG/RES. 672 (XIII-O/83), AG/RES. 731 (XIV-O/84), AG/RES. 791 (XV-O/85), AG/RES. 842 (XVI-O/86), AG/RES. 981 (XIX-O/89), AG/RES. 1036 (XX-O/90), AG/RES. 1137 (XXI-O/91), AG/RES. 1321 (XXV-O/95), AG/RES. 1322 (XXV-O/95), AG/RES. 1 (XXV-E/98), AG/RES. 3 (XXVI-E/99), AG/RES. 1725 (XXX-O/00), AG/RES. 1839 (XXXI-O/01), AG/RES. 1873 (XXXII-O/02), AG/RES. 1909 (XXXII-O/02), AG/RES. 2059 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2156 (XXXV-O/05), AG/RES. 2157 (XXXV-O/05), AG/RES. 2302 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2353 (XXXVII-O/07), y por el Consejo Permanente mediante las resoluciones CP/RES. 652 (1033/95), CP/RES. 703 (1122/97), CP/RES. 761 (1217/99), CP/RES. 910 (1568/06) y CP/RES. 919 (1597/07) conforme a las facultades conferidas por la Asamblea General por medio de las resoluciones AG/RES. 1319 (XXV-O/95),  AG/RES. 1382 (XXVI-O/96), AG/RES. 1603 (XXVIII-0/98), y AG/RES. 2257 (XXXVI-O/06), respectivamente.


� 	Párrafo aprobado por la Asamblea General por medio de la resolución AG/RES. 2157 (XXXV-O/05) en su trigésimo quinto período ordinario de sesiones en junio de 2005.


� 	El texto de esta resolución refleja las modificaciones introducidas en la misma, de acuerdo con las disposiciones de la resolución CP/RES. 276 (377/79) aprobada por el Consejo Permanente el 16 de mayo de 1979.


� 	Art. 91.b de la Carta de la OEA dispone que el Consejo Permanente:   





"Vigilará sobre la observancia de las normas que gobiernan las operaciones de la Secretaria General y, cuando la Asamblea General no esta en sesión, aprobará disposiciones de una naturaleza reglamen­taria que faciliten a la Secretaría General llevar a cabo sus funciones administrativas;"


� 	Véase: � HYPERLINK "http://www.oas.org/legal/english/Standards/GenStIndex.htm" �http://www.oas.org/legal/english/Standards/GenStIndex.htm� y � HYPERLINK "http://www.oas.org/legal/english/admmem/BudgetaryandFinancialRulesrev7memoad103.doc" �http://www.oas.org/legal/english/admmem/BudgetaryandFinancialRulesrev7memoad103.doc�





